
Emlékezés mapja 

Mulandóság ellen ágaskodó hitünk ve- 

érel bennünket a szomoru novemberelején 

alottainkhoz. Emberi ösztön s bánatos 

oézis a temetők keresztény kultusza. A vi- 

igossággal együtt, amit a kegyelet m
elege 

Dbant a hantokon, él a lélek halhatatlan- 

Áágába vetett görcsös reménykedés. Talán 

szó is helytelen, amellyel november má- 

odikát a halottaknak a naptár eljegyezte. 

lalottak emlékéből, de az örökélet iényes- 

égének reményében gyúlnak ki holnap este 

pró mécseseink. És élet az, ami valameny- 

iyiünket odafűz halottainkhoz és az élet 

olytonossága az, amibe halottaink emlékét 

sztendőben egyszer menteni tradiciónk. 

Halottak napja: - az élet hódolata nem 

h Halál, csak a halottak előtt. Emlékezés es- 

élye nem a meghidegült porhüvelyre, ha- 

hem arra, akik életükben voltak az elszen- 

Herültek. Egy nemzet életében hogyne lenne
 

lát gondolkodásra megállitó dátum s az élet 

uj küzdelmeinek vértezője a novemberi nap! 

Letünt eleink példája különösen akkor 

zokott elénkviláglani a ciprusos sötétben. 

ha sorsunkra az alkony ráhanyatlik 

ű 

Az erdélyi magyarsagnak ma egyik 

Nem legyver nyom el bennünket, csak ren- 

deletek. Halottaink nem iegyverrel nyüu 

galombafektetett fizikai halottak, hanem kul- 

turánk kidőlt oszlopai. A magyar nyelv, a 

magyar iskola, szinészet és politika hull 

szemünkláttára a semmisülésbe. Ezek a mi 

mai halottaink és nekünk, a magyar mult 

túlélő ittmaradottjainak végzetes rendelte- 

tésünk, hogy postumus kötelességérzettel 

azoknak emlékét ápoljuk, akik kulturánkat 

megteremtették s elősegitették. 

Nagyváradnak is megvannak a maga 

kulturhösei. Bár nem nyugszanak mindnyá- 

jan az anyai töldben, de miért ne emlékez- 

hetné áradi magyarság egy Pázmány 

hitviták harcos századában 
csodatökéletessé tisztitotta, 
zigligetiről, Szilágyi Dezsőről 

épp oly közvetlenül, mint Rádi! Ödönről, 
Iványi Ödönről, Rónai Gyuláról, kiknek 

porlócsontjai fölött most is a váradi ősz 
kergeti a temetők sárga faleveleit?! 

Abban a halotti ünnepben, amit Nagy- 

várad magyarsága számára úgy képzelünk 

valóban méltónak, hogy egyben az ő inten- 

óiknak megielelően életet adó legyen jö- 

vendőnl te is; ebben a halotti ünnepben 

épp oly szerepe van annak, hogy kezünkbe- 

eg Pázmány irását, szinpadra elevenit- 

sük Szigligeti műveit, mint annak, hogy az 
Iványi Ödön, Rád! Ödön, Rónai Gyula sírja 

ne maradjon. Emlékünnepélyekkel 
esség közvetlenebb m gadásá- 

legsúlyosabb terhe a kulturális idegbénitás. 
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Főszerkesztő: HEGEDÜS NÁNDOR 

egyformán kell, hogy folytonosságpban ma- 

val. 
radjunk a magyar kultura néhai imunkásai- kultuszát halottak napján hosszu 

Ceuzerat. 

ötvennegyedik éviolyam, 247. szám, 

Teremtsük meg a kultura nagyjainak 
időkre 

Iszóló érvénnyel a magunk biztonságára! 

Damaszkuszban 
a lakosság kérelmére 

Párisból jelentik: A minisztertanács 

tegnap este elhatározta hogy Sarrail tábor- 

nokot azonnal visszahivja Sziriából; azon- 

kivül felszólitják arra, hogy azonnal tegyen 

jelentést a damaszkuszi eseményekről. 

Utódja kinevezéséig Gamelin tábornok fogia
 

helyettesiteni, mig utódjául elsősorban 

Franklin-Boulllon képviselőt emlegetik. 

Párisból jelentik: A külügyminiszterium 

hivatalosan cáfolja azokat a hireket, mintha 

Damaszkuszban a meggyilkolt áldozatok 

holttestét végigvitték volna a város utcáin. 

A hullákat csupán a lakosság kérelmére tet-
 

ték ki az utcákon közszemlére és ezután 

visszaadták hozzátartozóiknak. 

Azt is cáfolják, hogy a francia kor- 

a holttesteket 
tették ki közszemlére 
mányhoz tiltakozó táviratokat külötek An- 

glia, valamint az Egyesült-Államok kormá- 

nyai, mert nem értesitették a külföldi fako- 

sokat a város bombázásáról. Ebből supán 

annyi felel meg a valóságnak, hogy néhány 

amerikai állampolgár kártéritési igényt ie- 

lentett be, amiért ingóságaik a bombázás 

következtében tönkrementek. 

A kormányválság elintézése után a szi- 

riai események állanak az érdeklődés előte- 

rében. A párisi politikai körökben óriási iz- 

galommal tárgyalják az ügyet és olyan hirek 

terjedtek el, hogy tegnap este távirat érke- 

zett Párisba, mely szerint Damaszkuszba a 

lakosság már kezd visszatérni. 
- 

Bukarestből jelenik: A kormány tagjai a ki- 

rályné születésnapja alkalmából valamennyien Szi- 

najába utaztak, hogy üsztelegjenek. Az uton a mi- 

niszteri kocsiban Bratianu miniszterelnök miniszter- 

fanácsot rögtönzött, amelyen Constantinescu Sán- 

dor, Vintila Bratianu, Marzescu és Duca vettek 

részt. Ezen a tanácskozáson megbeszélték a vá- 

lasztói törvény végleges formáját, A megbeszélés
ek 

két óra hosszat tartottak és amint kiszivárgott, a 

kormány tagjai magukévá tették Constantinescu 

földmivelésügyi miniszter javaslatát. 

A miniszterelnök arra kérte a minisztereket, 

hogy egyideig még ne közöljék a tárgyalások 
ered- 

ményét a nyilvánossággal, de a Cuvantul munka- 

társának sikerült értesülést szerezni a határozatról. 

Elhatározták, hogy a szavazás a jövő- 

ben titkos lesz. 

Csak azokat a jelölő-listákat fogadják el, ame- 

lyek teljesek, vagyis minden helyre van jelölt 
kan- 

didálva. A kerület-beosztásra vonatkozólag ugy
 ha- 

tároztak, hogy egy kerület sem lehet nagyobb, 

mint egy megye területe. 
A kisebbségben maradt jelölő-listákra a követ

- 

kező elvet fogadták el: 
A kisebbségben maradt jelölteknek listája 

csak 

abban az esetben deklarálhatók megválasztott
aknak, 

A kormány clőkészületci a választásokra 
ha egy lista sem kapott abszolut többséget, Abban 
az esetben, ha egy listára leadott szavazatok ab- 
szolut többséget érnek el, akkor ennek a listának 
a jelöltjeit kell megválasztottaknak deklarálni. 

Ha egy lista sem kap abszolut többséget, ak- 
kor annak a listának a jelöltjeit deklarálják meg- 
választottaknak, amely lista megkapta a szavazatok 
egynegyedét. 

A szavazólapok jelzéseire vonatkozólag ugy 
döntött a kormány, hogy a jövőben a szavazatok 
jelzései csak vonalak és pontok lehetnek, vagy 
ezek kombinációi. 

Az igazságügyi miniszter által kinevezett bírói 
bizottság logja megállapitani, milyen jelek használ- 
hatók és a pártok ezek közül tetszés szerint vá- 
laszthatnak. 

A Cuvantul értesülése szerint a kormány 
két részre osztja a községi választásokat. A cel 

ugyanis az, hogy a városok, ahol kevés kilátá- 

suk van a győzelemre, ne befolyásolhassák a vi- 

déket. Ezért először a falvakban ejtik meg a 

választásokat és csak azután a mezővárosok- 
ban és a törvényhatósági joggal felrvuházott va- 
rosokban és a megyeszekhelyeken. A Cuvantul 

azt hiszi, hogy már a falvakban lefolytatott vá- 

lasztások is befolyással lehetnek a liberális kor- 
mány életére. 

Budapestről jelentik: A magyar parlament 
egy ífrakciója vacsorát rendezett, amelyen 

Öömbőös Gyula és Eckhardt Tibor dühös 

támadást intéztek a Katholikus Népszövetség, a 

letenyei róm. kath. papság és Bartos János 

rezenténs alakja. 

Bartos képviselő Gömbösék kirohanására 
így véleszolt egy nyilakczatban. 

Gömbős és szükkörüű társasága féktelenül 

támad engem és a Katholikus Népszövetseget, 

mert Gömbös Gyula eddig nem csinált titkot 

abból, hogy elkeéseredett ellenlele a keresztény 

politika régi hagyományainak, mely nem alkai- 

mazkodik az ő konjunktura-jelszavaihoz. Azon- 
kivül, hogy a méltatlanul meghurcolt katholikus 
papság és a keresztény közvélemény megvetése 
sujtsa a tizparancsolatot sem tisztelő „keresz- 

khoz való elzarándoklással tény fajvédőket, én büntetőbiróság elé is álli- 

ellen. ak. a régi katholkus neppárt egyik rep- 

Mülfiöld 

Gömbösék szembekerültek a katholikussággal 
tom őket. Ott vádoljanak engem a választók 
megvesztegetésével, izgatással és egyéb vissza- 
élésekkel. 

Politikai körök szerint a keresztény gazda- 
sági párt, amelyben a konzervativ keresztény- 
politika tömörül, elérkezettnek látja az időt, 
hogy leszámoljon Gömbösékkel. A parlament elé 
tárják a fajvédők vidéki hallatlan izgatásait, a 
kik például Murakereszturon a zsidók magtala- 
nitását követelték. Szepetneken egy népgyűlé- 
sen Ulain ezt hirdette: 

- Jön egy véres éjszaka, amikor ugy a 
zsidókkal, mini a zsidókat támogató Bethlen- 
kormánnyal el fogunk bánni. 
Nyilatkozott még Huszár Károly is, aki 
a legélesebben elitélte az ólambotos politikát, 

akarják félemliteni. 
amellyel Gömbősék minden ellenfelüket meg-



A magyar memzetáy 
Budapesitről jelentik: Ma volt a hetedik év- 

fordulója Tisza István tragikus halálának. Ezt az 
évfordúlót a magyar nemzetgyülés kegyeletes 
ünneppé avatta, Szombaton délelőtt 10 órakor 
gyülést tartottak, amelyet Tisza István és Ná- 
vay Lajos, valamint a parlament elesett hösei 
emlékének szenteltek. A parlamenti ünnepség 
után a diszlépcső emeleti vesztibüljében lelep- 
lezték a Tisza és Návay emléktáblákat. Tisza- 
Návay emléktábla szövege igy szól: 

1918-1919 a hősi küzdelem összeomlását 
követő forradalmi idők vértanui és ezek élén 

ülés leleplezít a Tisza- 
borosjenői és szegedi gróf Tisza István és föl- 
deáki Návay Lajos képviselőházi elnökök emlé- 
kének Magyarország nemzetgyülése. 

A másik oldalon az országgyülés hősi ha- 
lált halt tagjainak emléktábláját leplezték le ke- 
gyeletes ünnepséggel. Delután a Tisza István- 
kör tartott emlékünnepélyt, amelyen Berzeviczy 
Albert tartott beszédet Tiszáról és egy küldött- 
ség tett le koszorut a geszti sirboltra is. 

. Érdekes, hogy a parlamenti Tisza és Návay 
emlékünnepségen a szociáldemokrata-párt par- 
lamenti csoportja nem vett részt. 

i vegye át 
A tanács dr Bucico polgármester távollété- 

en dr Vostinár János elnöklete alatt a tegnapi 
ésen ismét a faügyet tárgyalta. A szállitást 

Szlő Grünstein-ceg terjedelmes beadványt 
intézett a városhoz. Ezt föbb vonásaiban az 
alábbiakban ismertetjük: 

Alólirott fatermelő cég, - ugyis mint a vá- 
ros szerződéses szállitója - tisztelettel beje- 

b 

lentem, hogy telepemen a városi fa átadása, 
illetve átvétele körül a legnagyobb zavarok 
mutatkoznak és eleve elháritandó magamról 
minden néven nevezhető felelősséget, bejelentem 
a Tekintetes Tanácsnak, hogy miután az átvevő 
városi tanácsos ur nem respektálja a tanácsi 
határozatot, közöttünk és közte erős konfliktus 
tört ki, amely konfliktus annyira kiéleződött, 
hogy nem rendezése esetén teljesen kizárt do- 
log, hogy a városi tüzifa rendben leszállittas- 
sék, illetve lebonyolittassék. Cégünk, - amely 
évtizedek óta szállit a városnak és ezideig so- 
ha egyetlen szó kifogás ellene nem esett - Ta- 
tu tanácsos ur által a leglehetetlenebb helyzet 
elé lett állitva. Fenyegetések, vegzaturák napi- 
renden vannak. 

városi Tanács legutóbb ugy határozott, 
hogy a tüzila a telepemen lesz átvéve és az át- 
vétel után cégünknek az átvételi elismervényt 
a gazdasági hivatal ki fogja adni. Ezzel szem- 
ben megtörtént az, hogy dr Tatu tanácsos ur 
napokön keresztül nem adta ki az utalványo- 
kat az átvételezett fáról és csak akkor sikerült 
az utalványokat részben kézhez kapnunk, ami- 
kor már - érdekeim megvédése miatt ugy kel- 
lett nyilatkoznunk, hogy a tüzifa elszállitását a 
telepről mindaddig nem engedjük meg, amig az 
átvételi elismervényeket ki nem adják. Érre 

végre nagynehezen az átvételi elismervényeket 
részben kiadták, 

Kimondták a tanácsülésen azt is, hogy a ta- 
nács által kijelölt bizottság, illetve azok az 
urak fogják a tüziia átvételezését telepünkön 
végezni, akik az állami erdőben is végezték az 
átvételt annak idején. Ezzel szemben a bizott- 
ságban Tatu dr uron kivül Tóth városi mérnök 
ur foglal helyet, aki természetesen nem ismeri 
szintén az állami erdőben termelt tüzifát. 

Sem egyik ur, sem másik ur nem szakértő 
és igy nem rendelkeznek szakismerettel sem a 
méretek, sem a minőség, sem a kirakás szem- 
pontjaiból. Ennek dacára az átvételt kimondot- 
tan és a lehető legrosszabb indulattal végzik. 
Első sorban azt kell kérnünk a Tekintetes Ta- 
nácstól, hogy a bizottság az eredeti összeálli- 
tásban jelenjen meg az átvételnél és főleg kér- 
mnünk kell a Tekintetes Tanácsot arra, hogy a 
mennyiben sulyt helyez, hogy az átvétel rend- 

ben menjen és hogy az iskolák, közintézmé- 
nyek stb. el legyenek látva idejében a szüksé- 
ges tüzelőanyaggal, ugy sziveskedjenek Tatu 
Miklós dr tanácsos urat a bizottság éléről fel- 
menteni és az átvevő bizottságba helyette bár- 
melyik más városi urat delegálni. 

Indokoljuk ezt a kérésünket azzal, hogy dr 
Tatu tanácsos ur cégünkkel szemben kifejezet- 
ten rosszindulatot mutat. Rosszindulatu volt, bár 
előttünk teljesen érthetetlen okokból már a leg- 

utóbbi tanácsülésig is, azonban azóta, hogy cé- 
günk bebizonyitotta azt, hogy minden róla álli- 
fott és folyton hangoztatott panamavád csak rá- 
galom, azóta különösen rosszindulatulag visel- 
tetik a tanácsos ur. 

beadvány ezután részletesen felpanaszol- 
ja, hogy Tatu tanácsos mindenütt panamát és 
visszaélést keres és az évtizedek óta becsület- 

a váaros fájat 
tel dolgozó céget meg akarja hurcolni. A leszál- 
litott fáról nem akar átvételi elismervényt ad. 
ni. A beadvány igy végződik: 

indezek után tiszteletteljesen kérdem a 
Tekintetes Tanácsot, vajjon lehetségesnek tart- 
ják-e azt, hogy az átvételt továbbra is dr Tatu 
tanácsos ur eszközölje? Olyan egyén, aki min- 
en ok és alap nélkül a lehető legrosszabb in- 

dulattal kezeli cégünket, mindig fog keresni 
okot arra, hogy bennünket lehetetlen vekzálá- 
saival a türelem legutolsó pontján is keresztül 
vigyen, nem végezheti az átvételt, mert ebből 
csak a Tekintetes Tanácsnak, illetve Nagyvá- 
rad városának lesz kára. Kára lesz pedig ottan, 
hogy a tüziia nem fog idejében a sok herce- 
hurca miatt rendeltetési helyre jutni. Itt állunk 
a tél elején és alig vannak még az intézmé- 
nyek és iskolák a szükséges tüzelőanyaggal el- 
látva. Tudjuk, milyen erkölcsi és anyagi felelős- 
ség hárulna ebből mi reánk és ezt megelőzve 
hozzuk a fentieket a t. Tanács tudomására az- 
zal az ismételt kérésünkkel, hogy az átvétel 
megejtésére Tatu dr ur helyett sürgősen mást 
kirendelni méltóztassanak. Egyrészt a város ér- 
dekében kérjük ezt elsősorban, másrészt pedig 
az eddigi szállitásaink alapján cégünk is meg- 
érdemli, sőt joggal megkivánhatja azt a tekinte- 
tes Tanácstól, gy ilyen rosszindulat és min- 
den alapot nélkülöző támadásoknak ne legyen 
kitéve. 
Az esetben, ha a Tekintetes Tanácsnak nem 

állana módjában beadványomat kedvezően elin- 
tézni és ezzel a rendes lebonyolitást biztositani, 
valamint cégünket megkimélni a további vekza. 
turáktól, ugy jelen beadványunkkal egyidejüleg 
felkérjük, sőt felhatalmazzuk a Tekintetes Ta- 
nácsot arra, hogy minket a továbbiak alól fel- 
szabaditva a még hátralékos mennyiségü tüzi- 
fát a mai napiáron terhünkre beszerezze. 

Hogy ez milyen anyagi áldozatot jelent cé- 
günk részére, azt nem szükséges részleteznünk, 

ezzel az ügy lezáródik, mert cégünk semmi- 
esetre sem hajlandó ezt a hajszát tovább türni. 

A beadvány felolvasása után Mangra De- 
meter főügyész ugy látja, hogy személyes kér- 
désről van szó és alklamasabbnak tartja, hogy 
ez az ügy tanácson kivül nyerjen elintézést. 

Dr Tatu Miklós: Éppen, mert személyes 
kérdésről van szó, a leghatározottabban tiltako- 
zik a beadvány hangja ellen, amely rágalmazást 
tartalmaz. Ő szivén viseli a város érdekeit és 
csak azokat tartja szem előtt. Elégtételt kér a 
rágalmazás miatt. Tiltakozik az ellen, hogy fel- 
mentsék a faátvételtől, mert a törvény szerint 
muszo 

Apeol 

1925. november 

emléktléblái 

de még ezt is hajlandók vagyunk meghozni, ha, 

- 

azon jelen kell lenni a gazdasági tanácso 
Semmi egyebet nem csinál, minthogy pedá 
ragaszkodik a szerződéshez. Az, hogy nem 
ki az átvételi nyugtát, torlódás miatt tén; 
megtörtént. Most már azonban a nyugták kia 
sa rendben megy. 

A tanács a memorandum további tárg 
sát felfüggesztette és a kérdést dr Manégr. 
ügyész javaslatára tanácson kivül igyeks 
közbéke megóvása mellett elintézni. 

A magunk részéről is azt óhajtjuk, ho 
városi fa szállitási ügye jusson nyugvópo 
Meg vagyunk győzödve, hogy Tatu tanácso. 
zárólag a város érdekeit tartja szem előtt, 
kor a fa átvételét lelkiismeretesen ellenőrzi, 
viszont a Grünstein-cég jóhiszemüsége is 

nyira kétségtelen, hogy nézetünk szerint m 
den tényezőnek arra kell törekednie, hogy a 
átvétele nemcsak korrektül, de akadálytala 
is történjeék. A tél nyakunkon van, az iskolák 
fa hiánya miatt nem lehetnek zárva és igy sim 
vágányra kell a faexpediálást terelni, mert 
hogy a közigazgatási vita erősen a közérdek : 
vására megy. Bizunk benne, hogy a főügyész a 
tal hangoztatott békés megoldás közmegelé, 
désre be fog következni. 

figyelmébel 

Légpárnás taloragasztó, sarok- 
ragasztó, kaptafatartó speciális gépe- 
ket a legmodernebb kivitelben szállit 
Stem Béla müszerész Oradea 

Str, Avram lancu 
(Kossuth-u.) 18. sz. 

Igazoljuk, hogy cigőgyárunk 1 
részére a fenn jelzett gépeket 
állandóan STERN BEÉLÁ úr 
száliitja. 

„Carmen" cipőgyár r. t. 

és javitást, va. Mezígü tiszütási avitást va 
nemű bőráruk tisztitását szakszerüen teljesiti 
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A kamara mal ülése 
A hamara mai ülésén 1 on1 képviselő a 

kereskedelmi kamaráknál történt kinevezé- 
seket birálja. 

Orleanu elnök parlamenti iniciativá- 
ból törvényjavaslatot nyújt be, amely szerint 

a tartalékos tisztek családjai 7570-os vasuti 
kedvezményt kapnak. 

Inculescu tiltakozik a választól 
névjegyzékek szabálytalan összeállitása el- 

len. 
Madgeanu ielolvassa az igazság- 

ügyminiszternek egy erre vonatkozó hatal- 

mas rendeletét, amelyek az ő tegnanpli állitá- 
sait igazolják. 

jorga kéri, terjesszék a parlament elé 

a külföldön tanuló diákok segélyezéséről 
szóló névsort. 

Ezzel az ülés véget ért. Hétiőn kezdik 
meg a felirati vita tárgyalását. 

A kormány, hir szetint, betiltja a lapok 
különléle sorsolásait. Ugyszintén bevonják 

aparlamenti tagok kivételével - a Va- 
suti szabadjegyeket. 

A nadyuváradi munkássad 
myilatkozatla 

Felkértek bennűnket 
közlésére: 

Fluerás János az Ujság-ban bolsevisták- 
nak denunciálta a nagyváradi munkásság Egy- 

giront Bizotságát és meglenyegette a Magyar 

a következő sorok 

Pártot. 

folytatott kávéházi tereferénél. 

vár, Arad, Szatmár, Marosvásárhely, 

Fluerás János hűségesen tőlti be a reá ki- 
szabott szerepet: éket verni a munkásság közé 
és denunciálni a hatóságok előtt a munkásság 
vezetőit. 

Fluerás János a Szociálista Föderáció" 
elnőke, Váradon is járt, ahol állitólag tárgyalá- 
sokat akart folytatni a munkásságnak a községi 
választásokon való résztvétele ügyében. Szerep- 
lése azonban kimerült egy csomó, a lapoknak 
leadott denunciálásban és rágalomban, 

Le kell szögeznünk azt, hogy a Szocialista 
Főderáció elnöke, aki nyilatkozatában hivatko- 
zik a váradi munkásság többségére, Váradon 
egyetlen munkással sem tárgyalt, mert nem 
volt kivel tárgyalni. Az országos elnök ur sze- 
replése nem volt más egy pár intellektuellel 

Fluerással nemcsak azért nem állott a nagy- 
váradi munkásság szóba, mert ténykedését nem 
helyesli, hanem azért is, mert a nagyváradi mun- 
kásság, beleértve az Amszterdamhoz tartozó 
csoportokat is, egységesen a helyi Szakszerve- 

zeti Tanács mögött áll és a községi választások 

kérdésében az összválasztmány (az állitólag 

Eiueráshoz tartozó nyomdászok, könyvkötők és 
épitők által is) elfogadott Egységíront Bizott- 
ság utasításait fogadja el. 

Fluerás fenti nyilatkozatával az ellenzéki 
paártokkal és kisebbségekkel való megegyezést 
szeretné lehetetlenné tenni számunkra, de előre- 
játhatólag eredménytelenűül, mert a nagyobb 

ipari centrumok, igy Bukarest, Galac, Temes- 
Brassó, 

b. tömegei mögöt- 

tűnk állanak, mig nekik csak egy pár állami bá- 

nyában és a liberális kézen lévő resicai üze- 

mekben vannak szervezeteik. 
Dacára azonban annak, hogy mi tisztában 

vagyunk Fluerással, mégis az egységes harc ér- 
dekében érzelmünket félre téve, Fluerás János 
itt tartózkodása alkalmából ajánlatot tettünk az 

országos együttmüködésre és azt ma is fenn- 
tartjuk, mert célunk az, hogy az ország dol- 

gozó tömegeit egységes táborba tömöritsük, 

Hogy aztán az ország demokratikus tömegeivel 

szövetkezve, sikeresen vivhassuk meg harcun- 
kat a liberális reakcióval szemben. 

Nagyvárad, 1925. október 31. 
A nagyváradi munkásság Egységíront Bi- 

zottsága nevében: Rozvány Jenő, Ullmann Sán- 

dor, Bukova Ferenc. 
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A Magyar 
A Magvar Dárt tanácskozásai a választásolról 

Kolozsvári teudósitónktól: A Magyar 

Párt elnöki tanácsa tegnap délben a válasz- 

tások ügyében ülést tartott. Az ülés előtt 
Gyáriás Elemér egy uiságiró előtt a kö- 
vetkező nyilatkozatot tette: 

-A választási liszták körüli sérelmeket 
már nem lehet orvosolni. Jellemző a hely- 
zetre, hogy Bukarestben is a választók szá- 
zai maradtak ki a névjegyzékből. A Magyar 

Párt statisztikai adatok gyüjtésére szólitotta 

fel a vidéki tagozatokat és megvária, hogy 

azoktól az adatok beérkezzenek és csak az- 
után fog dönteni a magyarság számarányá- 

nak megfelelően, hogyan vegyen részt a 
választásokon. i 

Az elnöki ülést délelőtt 11 órakor nyi- 
totta meg Ugron István elnök. Megjelentek 

az ülésen: gróf Bethlen György, dr Gyáriás 

Elemér, dr Roth Hugó, Gabányi Imre, Thúri 

Kálmán dr, Váradi Aurél dr és Deák Gyula. 

Sándor József képviselő táviratban men- 

tette ki elmaradását azzal indokolva, hogy 
Brailába utazik, ahol a reformáció emlék- 
ünnepén vesz részt. Jakabfiy Elemér és Te- 
eky Artur gróf levélben mentették ki ma- 
ukat betegségükre való hivatkozással. 

Az elnöki tanács egész délelőtt egyházi 

térdésekkel foglalkozott, elsősorban a szász- 

városi Kun-kollégium ügyével és elhatároz- 

ták, hogy a Magyar Párt közbe fog lépni a 

kormánynál a kollégium érdekében. Délután 

a községi választások ügyében folytak tár- 

gyalások, határozatot azonban nem hoztak, 

tekintettel arra, hogy a Magyar Párt a jövő 

hét folyamán Kolozsvárra kérette a vidéki 

tagozatainak vezetőit, akiknek meghallga- 

tása után lognak dönteni a Párt állásfogla- 

lása fölött. 

Jakabfíy Elemér dr, aki a napokban tért 

haza Bécsből, a következőket mondotta az 

ujságirók előtt: 

- Nagyon örvendek, hogy Bocu Sze- 

vér igy nyilatkozott a telepesek ügyében. 

Ugyiátszik a nemzeti-párt elérkezettnek 

látta az időt arra, hogy a telepesek ügyében 

véleményét nyilvánitsa. Hiszen tudjuk már 

az agrárretorm végrehajtása idején is Maniu 

Gyuia volt az, aki kijelentette, hogy nem 

engedi megcsonkitani a telepesek jogait. 

Kár, hogy Bocu nyilatkozata nem hama- 

rább hangzott el, hanem most a választások 
előestélyén. A lugosi pótválasztásokról, ahol 

Cuza is fellép jelöltnek, Jakabiiy dr kijelen- 

tette, hogy egyetlen magyar ember sem sza- 

vazhat Cuzára. 

Bukaresti jelentések szerint egy maros- 
vásárhelyi küldöttség tegnap felkereste Tan- 
cred Constantinmescu kereskedelmi minisz- 
tert, aki a következőket mondta előttük. A 
románok a kamarai elnökválasztás ügyében 
egyáltalában nem jártak el helyesen. Ott, 
ahol ezer román választóval szemben 11 
ezer magyar áll, igenis joguk lett volna a 
magyaroknak az elnökségre. Egyáltalában 
nem államérdek, hogy a kamarák elnökei 
románok legyenek, sőt határozottan mon- 
dom, hogy érdekünk, hogy a kisebbségek 
rerek vegyenek a kereskedelmi élet irányitá- 

sában. 

Betörés céu ferdinmánd-köruti divatkercskedésben 
Halvaneczer lel a kür 

Vakmerő betörők jártak az elmult éjszaka ! Azután a nagy Wertheim-szekrényt kezdték fesze- 

Darvas lőutcai divatkereskedő üzletében. A be- 
törők páratlan ügyességgel „müködtek", és a ke- 
reskedő kára meghaladja a hatvanezer leit. 

Szombaton reggel 8 órakor, amikor Darvas 
Vilmos divatárukereskedő kinyitotta az üzletét, nagy 
meglepetéssel látta, hogy az asztalok fel vannak 
borogatva és az üzlet hátulsó részében levő irodá- 
ban a vakolat és a faltörmelék lepi el a földet. 

Azonnal értesitették a rendőrséget és elsőnek 
Pap Józsel rendőrkapitány szállt ki a helyszinre. 
megállapította, hogy a betörők az üzletből a ház- 
letőig 

épített kis világitó-tető oldalát törték 
iel és igy hatoltak az üzletbe. 

Ezután Wolff Gyula rendőrkapitány, az 
olaszii kerület vezetője kezdte meg a nyomozást 
és a helyszini szemle alapján a következő követ- 
keztetést vonta le: 

A betörést többen követték el és a nyomok 
után itélve nem notórius, „gyakorlott" betörők jár- 
hattak a boltban. 

Valószínüleg este elbujtak valahol a Heymann- 
kertben a betőrők, vagy a Str, Vulcan (Nagy Sán- 
dor-utcán) a félbemaradt épületen keresztül hatoltak 
be, Végigmásztak a tetőzeten. Körülbelül az írógép- 
üzlet felett felszedték a cserepet és igy hatoltak be 
a padlásra. 

Előbb az irógépüzlet felett kezdték 
bontani a mennyezetet, ez azonban 
nagy munka lett volna, 

ezért tovább mentek és akkor láthatták, hogy a 
Darvas-üzlet világitó ablakának körülbelül egy mé- 
ter magas fala, csak deszkából és az arra csapott 
malterból készült. 

A padláson találtak egy vas-gázcsó darabot. 

Ezzel 

könnyüszerrel betörték a világitó- 
ablak deszkafalát és kötélen leeresz- 
kedtek az üzletbe. 

A betőrés valószinüleg éjfél felé történhetett. 
A lezárt üzletben most már nyugodtan dolgozhattak. 

Elsősorban a kézipénztárt törték fel és 
magukhoz vették az abban levő körül- 
belül háromezer leit. 

getni, de nem volt betörőszerszámuk és az erős 
kassza ellentállt. 

Mikor látták, hogy ez nem sikerül, körülnéztek 
az üzletben. Selyemárut, kötött mellényeket és ha- 
risnyákat csomagoltak össze, 

amelynek értéke, a cég tulajdonosának 
nyitatkozata szerint, ötven-hatvanezer 
lei lehetett. 

Valóságos akrobata-produkciót kellett, hogy 
végezzenek a betörők, mert a világító-ablak falán 
keresztüldugott vastag falécen huzódtak ujra fel az 
üzletből. 

Az áru igen kicsiny csomagban ellért és 
könnyüszerrel elmenekülhettek. 

Wolfi kapitány feltevése az, hogy a betőrést 
azok az épitőmunkások követhették el, akik a 
Heymann szinkörben, vagy a félbenmaradt Weisz- 
lovíts-házon dolgozhattak és így megismerhették a 
helyet. De nem lehetetlen, hogy alkalmi betörők 
munkája az egész. 

A rendőrség több embert figyel es nem lehe- 
tetlen, hogy a tetteseket még ma elfogják. 

ÁA zsibárusokat és a zálogházakat értesítette a 

00-00...0.0. 00-..0. 

Dassaéc mozsószinház 

fel 4, fel 6, fél 8 és negyed 10 órakor 

10 felvonás! 

AMAZONOM CSAPATA 
Kalandor film 6 felvonásban. 

A főszerepben a hires Aumsadnien. 

Cirkuszi előadás, - Football-mérközéss. - Női 
football csapat. - Óriási tüzvész. - Erőmutat- 

ványok. - Ezenkivül 

ratíj az Üdv hadseregben 
2 felvonás. 

Chaplin humpolás uian 
2 felvonás 

Olcsó neluárak! oksoó nelyarak! 

Ma, vasárnap 
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rendőrség, hogy ha gyanus egyének kötöttárukat, 
vagy harisnyákat kinálnak eladásra, azonnal értesit- 
sék a rendőrséget. 

am ű A csavardó-iclep és a Je- 
E a 

ványhkorház 
A csavargó-telepet, mint ismeretes, a járvány- 

kórház egyik pavillonjában helyezték el. A járvány- 
kórház másik pavillonjában viszont, jelenleg tifluszos 
fertőző betegek vannak. 

A csavargó telep kiválóan alkalmas arra, hogy 
a borzalmas ragályokat közvetitse és éppen ezért 
sürgősen szükséges az egész intézményt áthelyezni, 
vagy olyan szilárd barrikádot vonni a két épület 
közé, amely a közlekedést teljesen kizárja. Kóő- 
szeghy Józsel főmérnök tegnap tett a tanácsnak 
megoldási ijavaslatokat. Miután a helyzet kritikus és 
a szigoru beavatkozás elhalaszthatatlan, felvetődött 
az a terv is, hogy a telepet Olasziba helyezik, az 
iog történni, hogy a csavargó- és koldus-otthont 
meglelelőleg elzárják a járványkórház veszélyes 
osztályaitól. 

NYILTTÉR 
Nyilatkozait 

Válaszolva a vasárnapi ,Nagyvárad" és „Sen- 
tinela dela Vest" cimű ujságokban megjelent nyilt- 
téri nyitatkozatra, közöljük az alábbiakat: 

Locot. fliesca V. és Locot. Tasscáu V. urak 
által felvett október 23-ával keltezett jegyzőkönyv 
azon megállapítása, hogy Grundböck István ur ré- 
széről senki sem jelentkezett, hogy lóvagias uton 
intézze el a konfliktust, mely közte és Locot. Vo- 
dita D. ur között felmerült, nem fedi a tényállást, 
mert mi 23-án délután 5-től 9-ig a Palace-kávéház- 
ban várakoztunk a fenti urakra. Tekintettel azon 
körülményre, hogy a fenti időben Locot. Vodita ur 
részéről a Palace-kávéházban senki sem jelentke- 
zett, mi bevárva a Drágits-párbajkódex 56. §-a sze- 
rint a 48 órai haladékot és ennek lejárta előtt mi 
ismételten felszólitottuk a fenti urakat a tárgyalás 
felvételére, mire azon nyilatkozatot kaptuk, hogy 
az ügy részükről el van intézve és erre mi aláírtuk 
az előző napon felvett, alábbi jegyzőkönyvet: 

Jegyzőkönyv. 

felvétetett 1925. év október 23-án, délután 
21 órakor. Mi, Clujan Adrian és Andrei Silviu, 
mint Grundböck István mérnök ur megbizottjai a 
Grundböck István ur és Locot. Vodita ur között 
felmerült lovagias ügy elintézéseért megbizásunkhoz 
képest 17 órától 21 óráig a Palace-kávéház termé- 
ben várakoztunk azzal, hogy Locot. Vodifa urnak 
megbizottjaival, Locot. Iliesca V. és Tascáu V. 
urakkal tárgyalásokba bocsátkozzunk. 

Tekintettel arra, hogy Locot. Vodita urnak a 
megbizottjai a fenti időközben nem jelentek meg, a 
jelen jegyzőkönyv alapján a Grundbőck Isiván 
mérnök ur és Locot. Vodita ur között felmerült 
lovagtas ögyet elintézettnek tekintjük. Kmít. 

Grundböck István ur megbizottai: 
Clujan Adrian s. k. 
Silviu Andrei s k. 

1. Megállapitjuk azt, hogy a katonaügyi be- 
ssületügyi eljárás szerint Locot. Vodita urnak köte- 
lessége lett volna, közte és Grundböőck István ur 
között felmerült lovagias ügyről kelt összes jegyző- 
könyveket kézhezvétel után az illetékes parancs- 
nokságának lelterjeszteni és a katonai becsületügyi 
bizottság döntését bevárni. 

2. Megállapitjuk azt, hogy a fenti urak által 
közzétett diszkvalifikáló nyilatkozat (Drágits-códex 
56. §-ában megállapitott időn belül) közöltetett le. 

A fentiek alapján tekintve, hogy mint Gründ- 
böck István ur megbizottjai Locot. Iliesca V. és 
Locot. Tascau V. urak által felvett október 23-án 
kelt jegyzőkönyv kitételeit magunkra nézve sértő- 
nek találtuk, Locot. Vodita urnak megbizottjait 
külön-külön felszólitottuk magyarázatadásra, mely- 
nek eredményeként közöljük, hogy megbizoitjaink 
Locot. Tascáu V, urat nem találták idehaza, az 
ügyre vonatkozólag magyarázatadásra levélileg szó- 
litották fel, mig Locot. Iliescu V. ur, Clujan Adrian 
részéről megjelent Lakatos Ferenc és Moisa Eugen 
urak előtt kategorice kijelentette, hogy ő meg- 
bizónkat nem ismeri és semmiféle magyarázattal 
senkinek nem tartozik. Erről felvett jegyzőkönyvet 
megbizottainktól átvettem. 

Andrei Silviu ur részéről Cáp. Sangeorgian I. 
és Locot. Sehmidt F. Locot. Iliescu urnál megjelent 
megbizottaknak kiielentette a következőket: Öszín- 

tén kijelentem, hogy az általunk felvett jegyző- 
könyv által hozott sérelmet félreértésnek magyará- 
zom és ezzel semmi sérelmet nem akartam hozni. 

Tekintettel arra, hogy a román hadsereg tarta- 
lékos tisztjei vagyunk, az egész esetet a nyilvános- 
ságtól meg akartuk őrizni, de tekintve, hogy Locot. 
Vodita ur a jegyzőkönyvet nyilvánossagra hozta, 
kényszerülve vagyunk mi is az ügy végleges el- 
intézését a fentlek közöltekbe nyilvánosság elé 
hozni. 

Igen érdekes utómomentuma voltLocot. Hiescu 
ur azon eljárásának, hogy megbizottaim előtt tett 
kijelentése dacára, hogy ő senkinek magyarázatot 
nem ad, Andrei Silviu ur megbizottait fogadta és 
ráeszmélve arra, hogy első eljárása lovagiatian volt, 
este 1030 órakor két urat küldött a volt megbizot- 
taimhoz a tárgyalások utólagos felvételére. Meg- 
bizottaim, Locot. Iliescu ur megbizottai előtt kijelen- 
tették, hogy tekintettel arra, hogy Locot. Iliescu ur 
az elégteladást a délelőtt megtagadta, részükről az 
ügyet elintézettnek tekintk és a lelvett jegyzőkönyv 
szerint megbizásuknak eleget tettek. 

A fenti leközöltekbe megállapitjuk azt, hogy 
Grundböck mérnök ur a lovagias ember tulajdonsá- 
gainak eleget tett, visszautasitjuk a Locot. Vodita 
ur ama nyilatkozatát, hogy „Grundböck mérnök 
urat diszkvalitikáltnak és a becsületes emberek so- 
raiból kirekesztett egyénnek nyilvánitom". A fen- 
tekkel az ügyet lezártnak tekinyük és az erre vo- 
natkozó összes jegyzőkönyveket további eljárás vé- 
gett felterjesztettük az illetékes katonai becsületügyi 
választmányhoz. 

Orade la 31 Octomvrie 1925. 

Grundböck ur megbizottai: 
Clujan Adrian, 
Andrei Silviu. 

.
 

uri szabó üzletében Avram lancu (Kossuth)-utca 2 
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Gummiharisnyák, sérvkötők, haskötők 1 
„Eugsmezam Str. Nicolae lorga (Zöldia-u).1 

EPerfezderi 
Vemuzs megnyilt a Sas-passagi 

ban, (Novomeszky cukrász- 
da mellett) ahol kölnivizi 
írancia parfümök, szépsi 

ápolási, háztartási, gummi és kötszerek legolcsóbban 
szerezhetők be. 

réluenleszámottöszíreklamárak 
MAAS HE 

ahol olcsó árakban óriási választék mellett vásárolhat 

Jőlerakat: 
aoEA 

Fővn. EEeg Fecerelisnenmal 
Lerakatok : C, EREESdAeA 

legjobb égérünmányu mé- ées 
sárcipők: 

Nötsárcipő lel 275 fFéril sárcipol.330 
Női hécipő lel 560 Férii hócipo l. s7 
felöllöszerü summikabálok 

a legnagyobb választék- Lei pe tól 
ban, elegáns fazonban 

Viezszeesvdlszebna 
prima minőség, gyönyörü mintákban 
80 cm. széles mtr. Lei dBda- 
100 cm. széles mtr. Lei a - 
115 cm. széles mtr. Lei - 

Eöérvészebna 
Kárpitosok, kocsigyártók és könyvkötők részére 
nagy választékban, 115 cm, széles Lei H-től. 

Hánndplecamana 

s 

iüzleti 
Spezial nyakkendő áruház 

FRIEDMANN és HOFFMANN 
Rimanóczy-utca 1. 

Keresünk jó megjelenésü 

üzletszerzőket 
Havi jövedelem 10-15.000 lei. 

IUKACS FERENC a Co. 
St. Alexandri (Teleki-utca) 2. 
GYÖNYÖRÜ RIDIKÜLÖK iesük illatszerek 
nagyon olcsón a D"OR-ban, Reg. Ferd. 16. 

am 
VvUeanstag meeröeceziünasHeumma 2eDdb em. 

merenaizérai 

apható 250-300 cm. szélességben iIs 

Strapa futószönyeg 70 cm. széles Lei 

győnyörű mintákban 200x300 - Lei sddb 
Legprimább minőségü plüschsszönyeg mtr. SMs 

szebbnél-szebb mintákban 

70 centiméter széles Lei a- 
90 centiméter széles Lei ad- 

BEPecneüEdeaw é a d 

uyzze 

--Eens =- 

Szérayegele 
s- 

90 cm. széles Lei - ! 
Agyelő szönyeg Bucle" .Lei ma- 1 

tomán-takaró „Karamanie", . Lei - 
Két oldalt használható ebédlőszönyes 200x300 
méretben, nagyon szép mintákban Lei ösa- 

EPHiisaia szábpaugass 

Felgégtébnneg 
- = lei 

Ezenkivül nagy választék faliszőnyegben, láb- 
örlők, mindenféle gummiáruk, tornacipők, 
árcipők, játékáru, gummilabda stb. stb. etc. 
Eladás nagyban és kicsinyben.! , 

sistem 
vastzenra 

E Erican de Camiere 
aszzö 

asila 

Mosse nirdelés 

Oradea, Str. Aztra ő. Telefon 716. ! 
öyéri áron árusit 

mindennemű precíziós és kommerz 

mérlegeketessulyokai 
ee 

Jótállás mellett JAVIT és HITELESIT 

ene 

mindennemüű mérlesek 
0000 

.. 
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Az október ciscjén 
mnmuungátjazottak megkapják 

üzefésüket 
Tökb izben foglalkoztunk a pénzügymi- 

nmniszternek azon rendeletével, amellyel ok- 
tóber 1-ével visszamenőleg könyörtelen szi- 
gorral nyugdiiba küldte mindazokat a köz- 

ztviselőket, akik hatvanadik életévüket 
betöltötték. A miniszteri rendelet az uj nyug- 
dijtörvény életbeléptetésével volt kapcso- 
latban, de rendkivül sérelmes volt abból a 

szempontból, hogy nem intézkedett a fize- 

tés helyett a nyugdi) folytatólagos utalásai- 

ról, hanem ellenkezőleg, ezeket a régi érde- 
mes tisztviselőket kérvényeikkel a nyugdiij- 

Ppénztárhoz utasitotta. 
Hokozta a megdöbbenést, hogy a mi- 
niszteri rendeletet legtöbb helyütt úgy értel- 

mezték, hogy a nyugdijazottaknak az októ- 
Der hónapra felvett járandóságukat három 
nap alatt vissza is kell fizetni. Különösen ez 

ont váltotta ki az egész sajtó egyértelmü 
állásioglalását az embertelen rendelet ellen. 

Közben Bratianu Vintila pénzügymi- 
niszternél is történtek intervenciók, melyek 

st végül eredményhez vezettek. A pénz- 
miniszter rendeletet adott ki a pénzügy- 
zgatóságoknak, hogy azok a tisztviselők, 

kiket október 1-én nyugdijaztak és nem 
elyezték vissza hivatalukba, régi fizetésü- 
et kapják napidij formájában, amig a nyug- 
igényüket megállapitják. Ha előfordulna 

az, hogy nagyobb összeget tesz ki a nyug- 
dij, mint az eddigi fizetés, akkor a különbö- 
zetet utólag megkapják. 

Ez a humánus rendelkezés alkalmas 
arra, hogy megnyugtassa a nyugdijazott 
hatvanéveseket. 

Uj cégek 
A nagyváradi törvényszék céghivatalában a 

következő uj cégeket jegyezték be: 
D. Loebel és I. Chemnitzer közkereseti társa- 

ság, cégvezető Kahan Ernő. A cég főintézete Ilfov- 
ban van bejegyezve. 

Magyari lestvérek-cég, 
epészmesterek. 

Friedmann Márton és Holfmann Jakab divatáru 

smei s 

tagjai Magyari László 

kereskedők. 
„Armonia" Bulbuca Józser és társa. Tagjai: 

Szatmáry Péter, Kovács Sándor, Nagy László, 
Farkas Mihálv, Hajdu János, Külüs Sándor és Za- 
otetzky György cipészmesterek. A céget Bulbuca 
ózset és Kovács Sándor jegyzik. 

„Werniol", az Acheson-termékek főlerakata 
Nagyváradon, dr Bolchis Victor és Klein Emil mér- 
1ök. Bizományi ügynökség. 

Csordás László és Nagy István kalapkeres- 

kedés. 
Kiss és Társa, tagjai: Kiss 

Adoli terménykereskedés. 
Klein Józsei és özv. Klein Kálmánné zöldség- 

kereskedés. 
Reichard Dezső és fia, 

Károly és Keszler 

Reichard Ernő cipő- 
kereskedők. 

Sternhell Testvérek, Sternhell Jenő és Hermann 
drótgyár. 

Klein Compania Hamburgoza Sudamericana, 
Gyula. Főüzlet Temesvárott bejegyezve. 

Kötőszij-gyár Körösvölgy, Hercz Sándor. 
Kemény A. ügynökség. 
Rebeles Mihály vendéglős. 
Palatinus" építővállalat és általános mérnöki 

iroda, Fényes Lóránd. Cégvezető Szarvas Pál. 
König Jenő kalapgyár. 
Hajdu János borkereskedő. 

Szivbetegek és érelmeszesedés- 
ben szenvedők a természetes 
„Ferenc jozsej" keserüviz haszná 
lata által könnyü és pontos bélmükö- 
dést érnek el. Klinikai vizsgálatok iga- 
zolják, hogy a Ferenc Jozsef-viz a 
éredények megbetegedésénél is kitünő 

Igálatottesz. Kaphatógyogyszertárak- 
1 drogériákban és füszer üzletekben. 2 1 

és a munkásság tárgyalásalról 
Az „Uijság cimü kolozsvári napilap l 

tegnapi száma „Kommunistákkal kötötték a i 
váradi paktumot" cim alatt Fluerás János- 
nak, a volt miniszternek, a szakszervezeti 
tanács elnökének egy nyilatkozatát közli. A 
cim nem fedi ugyan a feltételes mondatok- 
ban közölt nyilatkozatot, de maga a nyilat- 
kozat is olyan tendenciát mutat, mintha a 
nagyváradi községi választásokra az Orszá- 
gos Magyar Párt biharmegyei tagozatának 
intéző-bizottsága paktumot kötött volna a 
nagyváradi kommunistákkal. Az „Uijság"- 
ban közölt nyilatkozat többek között azt 
mondja, hogy a szociáldemokrata párt eddig 
senkivel sem kötött paktumot, még Nagy- 
váradon sem. A nagyváradi munkásblok 
nem azonos a szociáldemokrata párttal. 

Péntek reggel óta Nagyváradon időzik 
Fluerás János, akit munkatársunk felkere- 
sett és megkérdezte, hogyan jelenhetett meg 
részéről ilyen nyilatkozat, amikor a Magyar 
Párt nagyváradi tagozata senkivel semmi- 
féle paktumot nem kötött és erről a párt 
intézőbizottságának bármelyik tagia felvilá- 
gositást adhatott volna. 
- Én azokat, - jelentette ki Fluerás - 

amiket a nyilatkozatban a számba ad az 
„Ujság", nem mondottam. Vojniczky kollé- 
gámmal, az „Ujság" munkatársa előtt be- 
szélgettünk a politikáról, de ha ő irta, téve- 
sen irta. Az én nyilatkozatom rosszindula- 
tulag el van ferditve. 
- A tény az - folytatta Fluerás, 

hogy a szociáldemokrata párt központi ve- 
zetősége tárgyalásokat iolytat a Magyar 
Párt kolozsvári központi elnökségével a 
községi választásokra vonatkozóan. Ha 
megegyeztünk, a megegyezést közöljük mi 
is és valószinüleg a Magyar Párt is a tago- 
zataival. Megnevezzük azokat a nagyváradi 
megbizottainkat, akikkel a nagyváradi tago- 
zat érintkezésbe lépjen. Vagy a Magyar Párt 
rábizza a tagozatokra a megyezést. De 
mindezideig semmiféle döntés nincsen. A 
szociáldemokrata pártnak az a célja, és csak 
abba mehet bele, hogy kölcsönösen, egysé- 
gesen támogassuk egymást a községi vá- 
lasztásoknál. 

=- A szociáldemokrata párt milyen erő- 
vel rendelkezik Nagyváradon? - kérdez- 
tük. 

- Mi itten még kellően megszervezve 
nem vagyunk. Csak szakszervezeteink van- 
nak Nagyváradon, amelyek politikával nem 
foglalkoznak, annál kevésbé köthetnek meg- 
egyezést. 

- Felvilágositásul megjegyzem - mon- 
dotta munkatársunk - hogy a Magyar Párt 
nagyváradi tagozatának intéző-bizottsága 
senmniféle paktumtárgyalásokat sem kez- 
dett, aminthogy erre megbizatása sincs. A 
párt központi vezetőségétől éppen ellen- 
kező utasitásokat kapott. Hanem az intéző- 
bizottság tájékozás szempontjából meg 
akarta kérdezni a város lakosságának min- 
den rétegét. Nagyon természetes, mivel a 

város munkássága magyar, tehát a Magyar 
Párthoz a legszorosabb kapocs: a fajiság 
fűzi, hogy meg akarta tudni a munkásság ki- 

vánalmait is. Itt Váradon a munkásság lát- 

ható vezetője dr Rozvány Jenő. Tőle kér- 

tek tehát iniormációt. De paktumról szó 

sincs és nem is lehet olyan iormában, amely 

szélesebb politikai szempontokat érinthetne. 
Mi úgy tudjuk, hogy a váradi mun- 

kásság nemkommunista, hanem ha 

nyiltan nem is, de a szociáldemokrata párt 

elveit vallia, az amsterdami alapon áll és 

nemzetiségéhez hű, lelkében szivébe:n 
magyar. 
- Azt hallottani hangoz ni - váz 

be Fluerás - mintha 

foglalná magában a népkisebbségi követelé- 
seket. Ez nem áll, mert felőleli a gyulatehér- 
vári határozatokat, amelyeket annak idején 
én diktáltam tolilba Goldis Lászlónak. Most 
is ahoz tartjuk magunkat. Hogy nem tudtunk 
a gyulatehérvári határozatoknak érvényt 
szerezni, az a mi hibánk, hogy teret enged- 
tünk, hogy a Jászi-iéle tárgyalások alkal- 
mával letörjék a mi mozgalmunkat s akadá- 
lyoznak abban, hogy a kisebbségi jogokat 
megvédelmezhessük. 
- A munkásság egyes nagyváradi ve- 

zetői a Magyar Párt helybeli kiküldötteinek 
azzal a kivánságokkal állottak elő, hogy a 
munkásság csak abban az esetben hajlandó 
Nagyváradon segiteni a Magyar Párt lisz- 
táját, ha a Párt tagozata általános politikai 
elveiket is magáévá teszi. Ezen a ponton 
megszakadt a tárgyalás fonala, mert a meg- 
bizottak kereken kijelentették, hogy a Ma- 
gyar Párt programját a brassói kongresszus 
megállapitotta, az mindenki előtt ismeretes 
és igy semmiiéle politikai program iölött 
nem is vitázhat, csak technikai megállapo- 
dásról lehet szó. 
- Mivel az itteni szakszervezetek po- 

litikai pártot nem képeznek, - mondja Flu- 
erás - nem is politizálhatnak, legkevésbé 
diktálhatnak más pártnak politikai progra- 
mot. Akikkel a nagyváradiak tárgyaltak. 
nem tartoznak a szociáldemokrata párthoz 
és ha szociáldemokratákként szerepeltek, 
vagy nem mondották meg nyiltan, hogy ők 
nem szociáldemokraták és tévedésbe akar- 
ták ejteni úgy a nemzeti-pártot, amellyel 
amint hallom, már megegyezésben vannak, 
mint a Magyar Párt helyi tagozatának ki- 
küldötteit. Követeléseik lényege is bizo- 
nyitja állitásaimat. De viszont határozottan 
állitom, hogy a nagyváradi munkásság zöme 
mi mögöttünk van. 

sAS PASSAGE FOBEJARAT : 

Diszműárul : 
mnidikülüölk Anuditáso.m: 
1 nagyválasztékban : 

szinház 
Ma, vasárnap 3, 5, 7 és 9 órakor 

és holnap, hétfőn 

a 

A főszerepekben : 

Thcodorc Roberis Nita Naldi 
nod la Roduc - lcatrice Jo 
Richard ix - Aénes Mures 

Edricmza-fiilinon ? 

femedles Iaelugdaraniae? 
Szabadjegyek és kedvezményes Jegyek 

vasárnap nem érvényesek! 
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A Rosé-vonósnégyes 
Nagyváradon 

"Rosés-e négy betüben egy büszke zenei 
világiogalom tömörül össze! E világhirü vonós- 
négyes-társulat diadalmas külföldi körutja egyik 
állomásaként városunkat választotta, hol a kon- 
tínens ezen legillusztrisabb kvartettje egyetlen 
koncertet rendez november 13-án, minden igazi 
zenebarát őszinte örömére. Hiszen Roséék sze- 
replése valóságos ünnepet jelent mindenütt, 
amerre csak járnak. Nemhiába mindenkor ujjon- 
gásig szívesen látott, elite müvészvendégei az 
összes külföldi zenei ünnepségeknek, (Bonn, 
Prága, Wiesbaden, Salzburg, Prága, Páris, 
Velence) hol a hypermodern s atonálista kom- 

ponisták - Schönberg, Hauer, Webern, Hin- 
demith, Weigl, stb. - legírisebb emanációinak 
hű tolmácsolását Roséék ezerszer kipróbált, 
végtelen tisztult művészetére bizzák, s hol rend- 
szerint Roséék tartják keresztviz alá az ujonnan 
bemutatásra kerülő ópuszokat. Ezuttal is egy 
rendkivül nobilis, itt merőben ismeretlen ujdon- 
sággal kedveskednek a nagyváradi publikum- 
nak, midőn bemutatják a pesti oLiszt Ferenc 
zenei főiskolae prominens tanárának, Weiner 
(Vándor) Leónak pompás, az amerikai Coolidge 
= 1000 dolláros - pályadiját megnyert, utolsó 
vonósnégyesét. 

Régebben Joachim kvartettje után mindig 
Roséék vették elsőkként műsorukra Brahms, 
Goldmark s a Pesten élő Volkmann Róbert 
négyeseit s egyéb kamaraműveit. Dvorzsák 
Anial is felemliti naplójában, hogy a csen 
vonósnégyesen kivül saját műveit Recsééktől 
haligatta mindenkor legszivesebben. 

A vendégként Bécsben járt külföldi hir- 
neves szerzők - Debussy, Ravel, Saint-Saens, 
Rachumaninoii és Glazounov - is Roséékra 
bizták legszebb ópuszaik interpretálását, Tudás, 
ditferenciált tinomság, stilhüség, sokoldaluság, 
s legszubtilisapbb izlés tekintetében napjaink 
ezen legelső kvartett-társulata méltán veteked- 
hetik a genii Henri Marteau, a világhírű csehek, 
brüsszeliek s a 3 párisi legjelesebb kvartettel: 
Casadesus, Hayot s Pouillet-vel. 

Klasszicitásban Rosé Mester egyenesen 
utólérhetetlen, s elmondhatni, hogy ő vette át 
Josef Joachim örökét magasszárnyalásu, nagy- 
vonalu felfogástól áthatott Beethoven, s Bach 
játékával. De Schubertet, s Brahms-ot sem ját- 
szik hozzá hasonlóan senki. Vannak nálánál a 
régebbi, s jelenlegi generációbeliek közt bravu- 
rosabb játékosok, merészebb technikai csillo- 
gással felvértezettek, de egyetlen egy sincs, ki 
a classzikusokat nemesebben, a tradiciók szen- 
tebb szemelőtt-tartásával interpretálná. 

Rosénél a virtuozitás nem hiu öncél, csak 
természetes eszköz. Tisztán rajta mult, hogy 
nem lett virtuóz, mert készsége révén könnyen 
azzá lehetett volna még kora ifjuságában, s 
félelmes riválisaként szerepelhetett volna a 
legragyogóbb technikusoknak: Césare Tomson- 
nak, Jacgues Thibaut, Marteau, s Eugene Isaye- 
nek. De a Mester többre becsülte e hiu külső 
csíllogásnál az abszolut zenét, s benne az mős- 
muzsikusa kerekedett felül. Öt a vonósnégyes 
ideális ösvénye csalogatta, s csak elvétve pályá- 
zott a szólistabravurok aratta sikerekre. 

Örökké csodálatraméltó marad Rosé Mes- 
ter ernyedetlen munkabirása, s tettereje. Évente 
szövetkezik Bruno Walterrel, a volt müncheni 
főzeneigazgatóval, ki egyszemélyben felülmul- 
hatlan kamarazenész, kivel eljátiszák az összes 
Beethowen hegedüszonátákat, Schubert duóit, 

a nagy C-dur iantáziát (-Sei mir gegrüsste) is 
ők ketten játszák legelragadóbban. Azután - 
bérleti cyklusokban - előadják évente az összes 
Beethowen-triókat, s vonósnégyeseket, meg 
Brahms teljes kamarei oeuvre-jét. A filharmó- 
nikusok pompás fuvóival társulva eljátszák 
Mendelssohn, Schubert oktettjét, Beeihowen 
szeptettiét, Svendsen, Gliére vonósnyolcasát. S 
mindezen koncertekre s matinékre már a jegy- 
kiadás első napján minden jegy elkel az utolsó 
állóhelyig, ugy hogy sulyos ázsiotázs mellett 
sem lehet azokhoz utóbb billettákra szert tenni. 
As év előtt 70 éves korában elhunyt ki- 

tünő kamaravírtuózzal, Grünield Alfréddel is 

1925. november f. 

évente többször játszták el Roséék Brahms, 
Dvorzsák meg Schubert zongoraötöseit, (-Forel- 
len-auintett), meg Schubert mindkét trióját. 
A hangverséenyek keretében Rosé a világ leg- 
hiresebb pianistáival szövetkezik: Friedmann 
Ignác, Schnabel, Mark, Hambourg, Godowsky, 
Gabrilowitsch és Edwin Fischerrel - Minap 
játszott Rosé Bécsben egy Bach-duettet Erika 
Morinivel. - Rosét Joachim tanuló korában 
hallotta Bécsben, amidőn is igy nyilatkozott 
róla: "E négy betüt jól jegyezzük meg magunk- 
nak: "Roséc, mert e név viselőjéről még sokat 
fog a zenevilág hallanil Joachim jóslata fé- 
nyesen bevált. Rosé neve káprázatosan ragyog 
a művészet égboltozatán!.. 

Guttmann Miklós. 

lehete hamáversemny 
a lemplomban? 

Kedves „Nagyvárad", meglepetéssel olvastam 
minapi cikkét, mely azt a vitát ismerteti, hogy: 
lehete és szabad-e a református templomban egy 
orgona-hangversenyt belépti dij mellett rendezni. 
Meglepett a cikk azért, mert hogyan is szállhat 
bárki is vitába a hangvyerseny megtarthatása ellen, 
holott nem is olyan nagyon régen éppen a refor- 
mátus nagytemplomban egy pompás orgona- 
hangversenyt élvezett végig Nagyvárad műértő kö- 
zönsége. 

Magam is jelen voltam s igen jól emlékszem 
arra a két év előtti juniusi vasárnapra, melynek 
délutánján a református templom orgonáján Sze- 
keres Ferenc, a kiváló budapesti organamüvész 
ragyogtatta nagyszerüű tudását. A hangversenyt a 
Rimler Károly-emlékbizottság rendezte s a befolyó 
jövedelem az alap céljait szolgálta,. A koncert 
művészi részét Pásztor Bertalan, gazdasági ré- 
szét Kakas István intézte. A vendégmüvészen 
kivül szerepeltek még: Márkusné Rita, Kel- 
may Ilonka énekművésznők, V. Pollermann 
Aranka hegedümüvésznő, Vomácska Józsel és 
a filharmónikusok vonós zenekara. 

A vendégművész oly hatalmas sikert aratott, 
hogy pár nap mulva az olaszii Barátok-templomá- 
ban ujabb hangversenyt adott a Katholikus Nővédő 
Egylet javára. Mindkét koncerten zsulolásig meg- 
teltek a templomok hallgatósággal. A kétkedőknek 
meg kell emlitenem, hogy a Tace Jonescu (Körös)- 
utcai lutheránus templomban is volt már jótékony- 
célu, belépti-dijas orgona-hangverseny, sőt a Cion- 
templomban is volt a háboru alatt jótékonycélu 
koncert. 

Ime tehát majdnem mindegyik váradi felekezeti 

Gusztáv, a pélhlesény, 
kellős éleie 

A sütőödék éjjeli vizsgálata javában folyt 
A péklegények izzadva dagasztották a tésztál 
oda se néztek a bizottságnak. A hatalmas bar 
langban, amely a sűütődét képviselte, alvil; 
fényt vetettek a villamos lámpák s kisértetie 
emberek surrantak ide-oda. Majd kinyilt a ke 
mence szája s magába fogadta a kenyerek szá. 
zait. Egy oldalfolyosóban hangos beszéd, a fiuk 
szólitják egymást: 

Náni. mondja az egyik 
- Szervusz Csuli, kiált vissza a másik. 
Aztán ilyen nevek: Dugó, Gyigyi, Icig. Itt 

ott nóta hangzik fel. Az egyik fiu átkiált: 
- Tudjájok, hogy tizenhétszer láttam a 

Nótáskapitányt? 
- Hát akkor fujjad. 
- Mikor voltál a moziban? - kérdi egy 
- Mióta? Én nem szeretem. csak Harry 

Pielt. 
Egy fiatalembert pillantottam meg. Félmez 
telen, borotválatlanul dagasztotta a tésztát, a 
többiek respektussal követték utasitásait. 
- Gusztáv, a segéd, - sugja az egyik fiu 

- a legjobb munkaerő. Erős ember, ha képen 
üt valakit, kirepül a foga. Nem jó vele tréfálni 

Otthagytam a hatalmas műhelyt, ahol az 
obligát tücskök fujták andalitó danájukat. 

Másnap a szinházba mentem be. Körülné. 
zek,. Egy páholyban szép, fiatal lányok, festeni 
valók, nincs rajtuk festék, a pirosságot a vér 
lüktetése adja. Mögöttük egy Hatalember. Jól 
megnézem. Nagyon hasonlit a péklegényre. Bi 
zonyára tévedés. Megvárom a foajéban. Eleg 
ruha van rajta, előkelő a megjelenése, csupa iz. 
lés, frisseség, Jól borotvált arcán kedvesség 
minden mozdulatában nonsalánsz. Köszön. 

Az a péklegény az ön fivére? - kér. 
dem. - Nagyon hasonlit rá. Talán véletlen. 
- Dehogy, - mondja vidáman. - Az a 

péklegény én vagyok. 
- És ma ki dolgozik? 
- Senki. Szombat délutántól hétfő reggelig 

szabad vagyok, Szinházba, moziba járok, társa- 
dalmi életet élek. 

Kettős életü 
holyba. 

BŐBANMEUEÁK« 
hencserek, madracok, rendelésre és készen is kaphatók 

GHAEE PAAN 
kárpitos, Str. Ciorogariu (v. Uri-u.) 2. 

Gusztáv visszament a pá- 

templom padsorai is megteltek már oly alkalomra, 
amikor a hivők magasröptű zenei műlajok élvezeté- 
ben dicsérték az Urat... Erdély szászlakta vá- 
rosaiban hatalmas kultusza van az orgona-játéknak. 
Nagyszeben, Brassó, stb. lutheránus templomaiban 
egymást érik az orgona-koncertek. Budapesten a 
Kálvin-téri református püspöki templomban egész 
ciklusokat rendeznek a kiválóbb orgona-művészek 
felléptével. ÉEs ha már van precedens, miért az 
elvi akadékoskodás a váradi református presbi- 
terium részéről egy ujabb jótékonycélu orgona- 
hangverseny ellen? 

Nem tudom, melyik orgona-művészről lehet 
szó, de ha van olyan standardja, mint a Horthyneé 
urnő előttünk már kipróbált énekművészetének, 
ugy meg kell nyitni előttük a református nagy- 
templom kórusát még akkoris, ha nem volnának.. 
protestánsok. 

Csak még egyet, ami nem tartozik a művé- 
szetre, A cikk egyik vitatkozója azt állítja, hogy 
hogy a zsidó templomokban belépti dijat kell i- 
zetni az ájtatoskodni akaróknalk. Nohát ez nem 
egészen igy áll! Bármelyik zsidó, bármikor szaba- 
don bemehet a templomába s részt vehet az 
istentiszteleten. Ha azonban valaki bizonyos állandó 
helyet akar magának biztosítani, azt vagy örök 
áron megveszi magának egy összeggel, mellyel 
hozzájárul a templomépités költségeihez, vagy 
évről-évre egy kisebb összeg lefizetésével lesz 
annak az ülőhelynek a talajdonosa. A zsidó hit- 
községek csak ugy tudnak templomot építeni, fenn- 

Runhálat vezmez jest, tiszült 
gallérokat, kézelőket, legszebben aoos és vessaz 

Szabó lászló 
Sirada Take lonescu (liörös-utca) I. szám 
Flók: Bazárépület, Bulev. Reg. Ferdinand 

Gazdák ngyelmébe! 
Merma'-téle 
dara- és liszímalom 
küldeményünk érkezett ujból. Osszeállítása, vala- 
mint kezelési módja igen egyszerü. Kását, darát, 

sütőlisztet egyaránt előállit. 

Hajtóereje 4 IH. D. Benzinmotor. 
Ara lci 40.000. 

- Részlemfizesésre is?- 
Megtekinthető : 

lazaroviizi. Lázár césnél 
Timisoara, Str. Mig 2. Géposztály, telelon ö 1 

Kivánatra keszeel szolgál ajánlattal, tervezettel, 
tartani, egyházi személyzetet fizetni. R.N. amint illusztrácjóval ' 
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Én nem vagyok önjeiölt! 
Orosz Gábor áll. iskolai tanitó hosszabb nyilat- 

kozatot küldött be hozzánk, amelyben a „Szent- 

jobbi apát malma" cimű közleményünkre tér vissza. 

Ezt a eikket Orosz Gábor ur irta eredetileg a Bei- 

üsulban, ahonnan mi reprodukáltuk, megtámadta 

Denne Boca görög katholikus lelkészt, a ki a Nagy- 

várad hasábjain védekezett. Most Orosz Gábor 

hosszabb választ küld be hozzánk. Ebből kihagyjuk 
a bevezető sorokat, amelyekben Boca lelkész ellen 

intéz személyes kirohanásokat és csupán a követ- 
kező részt közöljük: 

Boka ur cikke végén engem mint a szalárdi 

kerület mindenkori országgyűlési képviselő önjelölt- 

jének" nevez, továbbá rágalomnak nevezi állitáso- 

mat, hogy ő Terjéről 1918-ban, a forradalom alatt 

a hivei haragjától menekülni kénytelen volt. 
Tabéry szerkesztő urnak pár nappal ezelőtt a 

következőket bebizonyitottam : 
Én 1919-ben a nemzeti párt hivatalos képviselő 

jelöltje voltam a szalárdi kerületben, amit a „Nagy- 

várad" 1919. okt. 13-iki számából és a „Tribuna" 

1919. okt. 27-iki számából látható. 
Az Avarescu-rezsim alatt hivatkozhatom Dr 

Lázár Aurél urra és Dr Egry Gelu barátomra, hogy 
nemzeti párti jelöltet támogattam, igy tehát sem 
vatalos, sem nem hivatalos jelőlt akkor nem vol- 

tam. 
A mostani rezsim alatt mint liberális képviselő- 

lölt voltam, de nem önjelölt, hanem hivatalos 

előlt. 
Ez látható a „Nagyvárad" 1922, február 4-iki 

számából és a „Viitorul Bihorului" akkori liberális 
lap 6-iki számából is. 

Visszaléptem a jelöltségtől a köztem és Dr 
Zigre Miklós ur között megállapitott megbeszélésünk 

értelmében, amit egy a kezeim között levő Dr Zigre 
utól kapott távirat is igazol. És hogy önszántamból 
léptem vissza, Zigre Tódor püspöki-i jegyző ur, akkori 
választási elnök Szalárdon is igazolhat, mert kész 
voltam választás esetén jelöltetni magamat Dr Andru 
érdekében. 

Ezzel szemben Boka ur, hogy legalább a je- 
löltségig jusson akármelyik párt részéről, kétszinüű 

szerepet játszott: a liberális pártba mint tag irat- 

kozott, oda rendesen járt és ugyanakkor a nemzeti 

páriban is, amig Lázár Aurél ur egy rokona le- 

ljeplezte. Erről szóló nyilatkozat kezeim között van, 

de máskülönben Lázár ur is megerősitette nemrégen 
ezt az esetet. 

Ami a terjei müködését illeti, állitom, hogy 

1918-ban hivei haragja elől elmenekült előbb Poklos- 
felekre, majd Margittára s csak a forradalom után, 
hónapok mulva jött Terjére 1919-ben, amikor igye- 
kezett más parochia után nézni, oly türhetetlen 

helyzetben volt ott s igy sikerült kapnia az igény- 

felen rossz parochiát Szorkót, ahol hamar gyülöltté 

tette magát s épp ezért, a község tüntetőleg a leg- 

nagyobb ellenségét, Luka Pált választotta meg bi- 

rónak. 
Kérem a tekintetes szerkesztőséget e soroknak 

b. lapjában helyt adni lehetőleg az első oldalokon, 

maradtam kiváló tisztelettel Orosz Gábor, áll. tanitó. 

00............. ...... 

mérbenoroll 
000- hencserek, valamint ruganyos ágy- 000 

betétek. Kapható és megrendel- é 

hető elősrendü minták szerjnt. 0000 

Hédvdaaos Idbzse kárpitosnál 
Sirada Aleea Emenuel Gojdu (Deák Ferenc-uj) 1. 

é.. o 

lári szabó (Kapucinus]-u. 16. sz. a. 

*? megnyitottam. 

Készitek angol és írancia uri-divat ruhákat a lehető 

legszolidabb árban éiut ooa élea 

üzletemet Str. Saguna 

i Cipész, Csizmadia Urak! 
Gen. Holban (Széles)-u. 12. sz. a. 

pbörüzletemmegnyilt 
Ugyanitt clpőfelsőrészhészités Geor- 

gescu Pál úr vezetésével, mérték után. 

Réti Béla 
1 Olcsó árak! Pontos kiszolgálás ! 

nők kongresszus 
Irta: P. Gulácsy Írén 

A bukaresti kisebbségi nőkongresszus 
eseményeiről már széltében hirt adott az er- 
délyi sajtó. Igyekezett szavakba önteni azt 
a komoly, emelkedett hangulatot is, mely 
a zöldposztós tárgyaló-asztal körött össze- 
gyült, mindkét nemzetbeli asszonyok közt 
uralkodott. E részben számomra már nem 
maradt semmi nóvum, csupán arra szoritko- 

zom hát, hogy a Nagyvárad hasábjáról, 

erről a helyről - ahonnét Nagyvárad öt ki- 
váló Nőegyesülete a bukaresti kongresszüs- 
hoz való csatlakozását megbeszélte - be- 
jelentsem ugyanannak az öt Nőegyesületnek 

megbizatásom befejeztét. 

Mi sem természetesebb, minthogy Nagy- 
várad hölgytársadalmától nyerve a kikülde- 

tést, ezen az alapon kértem és nyertem szót 
a kongresszuson elsősorban is. 

Az értekezlet megnyitása előtt a veze- 
tőség rövid megbeszélést tartott. Mérlegel- 
tük a gyülés anyagát és a szólásra jelentke- 

zettek számát. Ez olyan minden várakozást 
meghaladóan magas volt, hogy amennyiben 

betartjuk a korábbi programot - melynek 
értelmében többen a kongresszus keretén 
belül és az előterjesztendő memorandumok 
szövegén kivül még előadást is iognak tar- 
tani - az a megfontolandó lehetőség merült 
volna föl, hogy az értekezlet több napra, 
talán egy hétre is ginyúlik. Ez a delegáltak 
legnagyobb részét lehetetlenség elé állitotta. 
Az erdélyi magyar megbizott hölgyek hát 
minden külső kényszer nélkül önként le- 
mondtak arról, hogy az elnöki üdvözlő be- 
szédeken kivül előadást tartsanak a kon- 
gresszus hivatalos keretén belül. Módját ej- 
tettük azonban annak, hogy közlendőinket 

intim uton mégis előadjuk a Román Asszo- 
nyok Nemzeti Tanácsa vezetőségének; ha- 
bár a hivatalos értekezleten csupán a ránk- 
bizott memorandumok pár szavas bevezeté- 

sére és ismertetésére szoritkoztunk is, idő- 
nyerés szempontjából. 

Minthogy a gyülés helyének Bukarest- 
ben való kijelölése több város intézményei 

számára lehetetlenné tette a személyes kép- 
viseltetést, ezek csupán memorandumaikat 

küldték be, azzal a kivánsággal, hogy a gyü- 
lés előadói közül valamelyik számára ossza 
ki őket előterjesztésre a kolozsvári központi 
intéző bizottság. A kivánság könnyen kivi- 
hető volt, mert másrészről viszont sokkal 
több delegált gyült össze, mint amennyire 
eleve számitottak. Igy jutott nekem a nagy- 
váradi memorandumok ismertetésén kivül 
még több város (Nagyszeben stb.) több in- 
tézményének és az erdélyi kath. iskoláknak 
emlékirata, ismertetés céljából. A kongresz- 
szus megnyiltával Cantacuzino asszony elő- 
kelő tapintattal ugy intézkedett, hogy a köl- 
csönösen üdvözlő elnöki beszédek után az 
előadók elfoglalt helyeik szerint 

sorba, egymásután tegyék meg előterjeszté- 

seiket. Igy egyik város kiküldöttjét sem ér- 
hette sérelem és a netalán kicsinyes torzsal- 
kodásoknak elejét sikerült venni. 

Magam részéről elsőben - természete- 
sen - Nagyvárad Nőegyleteinek memoran- 

dumát adtam elő, néhány bevezető szó után, 

melyekben tudtul adtam, hogy Erdély egyik 

legnagyobb, ragyogó kulturális multra visz- 

szatekintő városának öt kiváló emberbaráti 

intézménye nevében beszélek. Kijelentettem, 

hogy büszkeséggel teszem ezt, mert megbizó 

egyesületeim legnagyobbára több évtizedes 

fáradhatatlan altruisztikus munkára hivat- 

kozhatnak és áldásos müködésüknek nagy 

része van abban, hogy ez a város szociális 

Zsirbödlömöl 
gyart áron alul, - 
ZTanmmdac-edlé- 

szempontból ma egyike Erdély legrendezet- 

tebb városainak. Büszke vagyok azonban 

megbizatásomra azért is, mert Nagyvárad 

hódolatra méltó asszonytársadalma egyönte- 

tüleg és minden felekezeti ellen- 

tétek nélkül ajándékozott meg képvise- 

letével. Nagyváradon áldott lelkü, nagyszerü 

asszonyok őrködnek arra, hogy közéjük ie- 

lekezeti különbségek éket ne verhessenek, a 

mely tény a mostani, mérgezett atmoszférá- 

ju világban százszorosan jelentőségteljes. 

Kértem tudomásul vételét annak, hogy 

Nagyvárad hölgyei nem felekezetenkint, ha- 

nem kizárólag közös kisebbségisor- 

suk alapján óhajtiják közölni memoran- 

dumukat, melynek szövegét ismertettem. 

Nagyvárad memoranduma után előter- 

jesztettem a többi kiosztott emlékiratot, 

melyeket a vonaton kézbesített a központi 

bizottság. 

A kongresszus végső határozata, a kap- 

csolatok fölvétele, a közös központi bizott- 

ság létrehozása és a Nőegyletek világszövet- 

ségébe való benevezés ténye már ismeretes. 

A legmélyebb hálával mondok köszöne- 

tet befejezett kiküldetésem után Nagyvárad 

kiváló nőegyleteinek meginditó bizalmukért 

s ugyanakkor tolmácsolom számukra Őtfelsé- 
ge a királynő üdvözleteit. 

Kossuth Lalos 
a pozsonyi birósás előtt 
Pozsonyból jelentik: Kossuth Lajos a pozso- 

nyi törvényszék előtt... A fülemnek talán nem 
is hinnék, de a szememnek mégis csak hinnem 
kell. Látom, amint az ablakfülkében ácsorgó 
csoportjából kiválik egy szürke felöltős ur és 
jassu, meggondolt lépéssel a biró szobája fele 
indul. 

Közelebb ér, most már egészen tisztán lá- 
etom az arcát és ahogy nézem, csodálatos, szo- 
rongó érzés fog el, mintha kisértetet látnék. 

Igen, ez az arc hamisitatlan Kossuth-arc és 
pedig nem is annyira Kossuth Lajos, mint in- 
kább a fia, Kossuth Ferenc arca. 

Kossuth Lajos eltünik a biró 
Utána indulok. 

szobájában 

. 
Odabenn a biró javában kérdez: 
- Neve? 

Kossuth Lajos... 
Lakóhelye? 
Liptószentmiklós. 
Foglalkozása? 

- Bőrgyári igazgató... 
- Köszönöm. Kérem az ügyvéd urakat. 

hogy terjesszék elő mondanivalójukat. 
Hosszu és szenvedélyes vita indul meg az 

ügyvédek között, amelyben Kossuth Lajos sok- 
kal passzivabb szerepet játszik, mint nagynevü 

őse a negyvennyolcas forradalomban... Kos- 

suth Lajos az egész tárgyalás alatt egyetlen szót 

se szólt. Mély szemének tekintete unottan ré- 
vedez. Csak amikor a gépirókisasszonyhoz ér 
tekintete, akkor derül ki alig észrevehetően az 
arca... 

. 

Odakünn a folyosón persze meg is kérdez- 
tem. 
- Hogyne, őcsém, hogyne, rokona vagyok 

Kossuth Lajosnak. Annak az áfaeinyk tudja! 
fűzi hozzá és jóízűen elmosolyodik. - Vér- 

rokonság? Meghiszem azt. Mi Árvából va- 
gyunk, Kossuth Lajos meg Zemplénből szárma- 
zik. De az én öregapám édes unokatestvére 
volt neki. Unokaöccse volnék tehát én harmad- 
iziglen... 

Öregapám jól ismerte még a nagy, a 
monoki Kossuth Lajost, de meg kell elerom 
nem nagyon szerették egymást, mert az őreg- 
apám sokkal hígabb vérüű ember volt, mint az 
unokativére. Mégis, amikor Világos után Kos- 

FRIEDMANN MAYER-nél 
ayezBs angró- és detailban a legolcsóbban beszerezhetők - Ugyanott egy világos szuterén helyiség azonnal kiadó. - 

suth nagy gyorsasággal Törökországba készült, 

Str. Nicolae Jorca 
Göldia-uta) 21. sz. 



felugrott még Zemplénbe és utközben az Árvá- 
ban lakó öregapámékhoz is ellátogatott. 

Ők persze mindenben segitségére voltak és 
marasztalták is, de a kormányzó folyton csak 
azt hajtogatta: 

- Sose bánkódjatok, visszajövök én nem- 
sokára. Most Törökországba készülök, de meg- 
lássátok, egy-kettőre hazajóvök ám én azok 
közül a „kopaszfejü hitetlenek közül... 

Mosolygott is hozzá, amikor ezt mondta, 
de bizony hiába mosolygott szegény Kossuth La- 
jes... Sose tért ő vissza öregapámékhoz, An- 
gliába, Itáliába vitte őt aztán a tövises vándor- 
ut Hanem, ha kedve van öcsém, egy-két elik- 
viát bizony mutathatnek odaiönn Liptószent- 
miklóson... 
- Köszönöm igazgató ur, ha arravisz az 

utam. nem fogom elmulasztani a látogatást... 
Z. E. D. 

eeyy e e 

A éngülölei joga 
Olvassuk Hermann Bahr tollából és bosszan- 

kodunk rajta, hogy egy Srbik nevü cseh-német iró 
könyvet irt Metternich Kelemenről, amelyben reha- 
bilitálni igyekszik a mult század első felének rette- 
gett sötét osztrák kancellárját. 

Metternich Kelemen. Az osztrák császárság e 
Mussolintjéről, vagy ahogyan Bahr röviden nevezi 
őt: Európa köpőcsészéjéről már iskoláskorunkban 
is helyesen informálva voltunk. Az a férfiu volt ő, 
akinek lőmüve az ugynevezett Szentszövetség hosszu 
évtizedekre minden liberálisabb mozgalmat csirájá- 
ban fojtott meg a XIX. évszázad elején. Metternich 
a napoleoni háboruk s a forradalmi szellem letörése 
után a korlátlan tekintély és kritikátlan némaság 
békéjével óhajtotta megajándékozni a Habsburg- 
birodalmakat. S minthogy politikai koncepciója sok- 
kal szélesebb volt annál, semminthogy a monar- 
chiát izoláltan tudta volna szemlélni a többi európai 
államoktól, a némaság békéjét a létrehozott szövet- 
ség valamennyi tagállamára próbálta ráoktrojálni. 

Egyszóval Metternich Kelemen - mai termi- 
nológiával - szanált, konszolidált. 

Soha annyi politikai gyilkosság egymást nem 
nem érte, mint Metternich aranynapjaiban. Kotzebue 
megöletésétől addig a napig, amikor Lamberg grófot 
Pesten meggyilkolták, több mint kéltszáz me- 
rénylet jelezte a belső elégültséget, ami a hatalmas 
kancellár politikája nyomán keletkezett. S az 1848- 
ban diadalra jutott szabadság mozgalmaknak 
egyik legnagyobb személyi vivmánya éppen Metter- 
nich távozása volt. Amit egy generáción keresetül 
egy egész kontinens nem tehetett meg: most fel- 
szabadult elégtétellel iktatta az emberiség Metter- 
nich nevét az örök gyalázat lapjaira. Igy élt a nagy 
kancellár emléke feketén, riasztón, ragályosan a 
történelemben. 

Mignem egy napon le nem ült iróasztala mellé 
Srbik cseh-német iró és elkezete rehabilitálni Met- 
ternichet. Kevés mentséget talált ő is Metternichre, 
a politikusra és a mentőakciót csak a kancellár 
emberi vonatkozásainál sikerült valamennyire ke- 
resztül vinni. Alapos kutatások segitségével kimu- 
tatta Srbik, hogy Metternich olvasmányai olyanok 
voltak, amik egyáltalán nem vallanak zsarnok ke- 
délyre. Jean Paul, Goethe és Heine neveivel védi 
az iró Metternichből azt, ami egyáltalában védhető. 
S i1smerjük el, a védelem minden erőszakoltsága 
mellett is igen sok szellemes fordulatban bővelkedik. 
Fölötte vakmerő például Srbiknek az a légtornászi 
művelete, amivel a Habsourg érdekek kétségtelenül 
jángeszü, de a világ legtöbb jogával gyülölt expo- 
nensét a nemzetek elnyomójából páneurópéerré 
menti át. Ezt a tételét az iróbravurral Metternich 
ama mondásából vezeti le, amit annak idején Wel- 
lingtonhoz intézett: ,Cest aue depuis longtemps 
lEurope a pris pour moi la valeur dune patrie" 
(Számomra Európa régóta a haza-logalom értékét 
vette föl) 

Több mint bizonyos az, hogy Metternich pályá- 
lának megitélésében Srbik olyan dokumentumokra 
hivja föl Egyelmünket, amiket eddig az elfogultság 
figyelmen kivül hagyott. S a történelmi megitélések 
átrevideálásai tudjuk nem szoktak kellemetesen 
hatni a tömegekre. Amikor Gőrgeit rehabilitálták, 
vagy amikor tizenöt éve Szekfü Gyula uj szinek- 
kel föstötte át Rákóczy Ferencről alkotott, régi kép- 
zeteinket: a restaurációs műveletek, mindannyiszor 
nagy tömegérzékenységekbe ütköztek. 

Nem volt igazságos a szenvedély szembe- 
helyezkedése az uj nézetekkel de viszont sem- 
milyen történetirói szellemesség sem elég erős 
ahoz, hogy elvegye a meggyötört népek egyetlen 
elégtételét, mely elnyomóit az utókor számára is 
megvetetté, hőseit pedig felmagasztosulttá avatja. 
Félzsarnokoknál félreértett hadvezéreknél sikerül- 
het olykor a retus, de olyan tipikus tirannusoknál, 
mint Metternich volt, a népek a gyülölet szent jo- 
gát a legragyogóbb történészeti rabulisztika ked- 
véért sem fogják feladni soha. 

Tabéry Géza 

Ezüstözést, mickelezési 
hőcipő és kalucsni 
javitást, ugyszintén 
varrógép és herél- 
Dár javitásoltai ju- 
lányosan eszközől: 

Kalenda-cégoradea-Marec 

z 

NI 
mosi vásároljon, 

mosi olcsóbban vásárolhat! 

mosi a választék nagy 

mosi sok pénzt takarit meg 

már 
eitől kezdve 

MEVESI női divaláruházában, 
Sírada Nic. Iorsa (Zöldia-uica) 8. sz. 

cCimre ügveljen 

hogy női- és férfi szövetek, 

vásznak, sifonok, zefirek, zseb- 
kendők, selymek s minden ha- 

sonló cikkek legmegbizhatób- 
ban kaphatók a 

Glücksmann cégnél 
Piata Unirii - Szt. László-tér 

.
.
.
.
.
.
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Gomblyukkötést, Endizési 
gépen jutányosan vallal 

GLUCKMANN 
Sir. Saguna (Kapucinus-utca! 4. 

1925. november 1 

Trágyadombot raktak egy 
városi köztéren 

Csak néhány nappal ezelőtt irtuk m 
hogy a város végre elhatározta a Munkte 
vizvezetékének bevezetését, mert az orvosi 
vélemény szerint a telep vizvezeték nél 
valósággal járványfészek volt és a lakos: 
egészsége veszélyeztetve volt ezáltal. 
Munk-telep nem egyetlen és bizony nagyon 
sok olyan városrészt tudnánk felsorolni, kü 
lönösen a külső területeken, ahol a lakos 
valósággal ki van téve a járvány puszti 
sának. 

Tegnap az egyik külvárosból, az ugy 
vezett csillagvárosi rétről kerestek fel ben- 
nünket, hogy felhivják a figyelmet az ott 
állapotokra. Az utolsó két-három eszten 
ben igen sok modern uj házat épitettek oti 
tekintélyes költségekkel és ma már külö 
sen sok tisztviselő lakik ezen a részen 
panaszolták, hogy itt a csillagvárosi ré 
valóságos szeméttelep keletkezett. Köve 
és csatornázás nincs és igy esős időben 
káig érő sárral kell megküzdeni azokn: 
akik itt laknak. De legkellemetlenebb az 
hogy a házakkal szemben néhány lépésnyire 
egy köztér közepén hatalmas trágyadomb és 
szemétlerakó hely van, amely kibirhatatlai 
büzzel tölti meg a környéket. Ez a terü 
valóságos járványfészek és nem csodálná 
ha járványos megbetegedésekről tennéne 
jelentést az ottani lakosok. 

Felhivjuk a városi köztisztasági üzem 
figyelmét, hogy vizsgálja be a való helyz 
tet és tegye lehetővé azt az ott lakók 
szére. 
ooooo0 

Magyarország legré- 
1S I § uibb, letismertenn elő- 

j ' készitő intézete. A leg- 
s johb sikerrel késziii 

sfamimézet:: aesui me é 
O Budapest, VII, Dohány-u. 84. yl sév o 

Telefon szám Józsei 124-47. teljes anyagi lelelősség ) 
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Iicti érícsités! 
Erllezlek nagyon olcsó árban 

gyógyszerészeknek tégelyek, gyógy- 
szer üvegek, kölnivízes üvegek, par- 
fümös üvegek, étheres palackok, 
irigátor üvegek, agyedények. stb. stb. 

Mereskedőknek 
eegtaees albekok jee 

ösöyek abla able ávese 

rratiiáomilóS restvérek 
Cvári raktár - Nagyhereskedés 

eradea-Mare - Naguvárad 
Strada Nicolae lorga (volt Zöldfal-utca 13 szám 

Velefenmaszdáza: 3-*2. 

Bőrkabátok, szőrme-beke- 
csek, raglánok, kész férfi- 
ruhák a legolcsóbban leim Sándor 

ruhaüzletében Sas-passage, 
Erzsébet kalap-szalon 

mellett - szerezhetők be. 

. Ehgyomorra fél pohár 

SeHMibiHAUER-tele keserüviz 
jó étvágyat, kellemes közérzést 
és munkakedvet biztosít ! 11!1 

Az IGMANDI nem tévesztendő össze másfajta keserüvizzel! ! 



125. november 1. 

ársadalmi problémák 
Uri leányok a szinpadon 

zt a társadalmi problémát társaságban vetel- 
zel, Az volt a kérdés, hogy társaságbeli leányok 
mek-e a szinpadra, sziniiskolába anélkül, hogy 
társaságbeli mivoltuk csorbát szenvedne, és 

naradhatnak-e tovább is mint szininövendékek 
saságbeli leányok barátnőképen a leánytársa- 
agjai sorában. 
A kérdés sokkal mélyebb és nagyobb jelentő- 
semhogy ne volna érdemes, sőt korszerű be- 
róla, megbányni-vetni és meggyőzni azokat, 
szinésznői pályát, mint életpályának csak 

részét vélik ismerni - amelyet nem íis is- 
ek tulajdonképen. 

Mindenek előtt lássuk azt, van-e értelme annak, 
Va társaságbeli leányok a szinésznői pálya felé 
senek. Speciálisan Erdélyt tekintve azt kell 
lanunk, hogy föltétlen nagy szükség van a 
ar szinészet megmentése érdekében arra, hogy 
gyar társadalom társaságbeli családja ne ide- 
edjenek a szini pályától. A magyar szinigaz- 
a megmondhatói, hogy nincs válogatás Erdély 
lein, nagyon kevés a szinésznő, a jó szinésznő. 
ak között még lehet válogatni ugy ahogy, 
elég szegényesen, de a női gárdában nincs 
ehetősége a szelekciónak. E tekintetben tehát, 
ehetséges, temperamentumos társaságbeli leá- 
ne kapnának szerződést, nem lehet aggoda- 
A szinészet első feltétele az intelligenciát, tár- 

i csiszoltságot, továbbá az irodalom és tör- 
mi, zenei ismeretet már is magukkal viszik, 
fölötte állanak sok más szininővendék fölött. 

Kiváló uricsaládok gyermekei közül csak ke- 
h tudták áttörni a konvenciókat, azoknak is 
észe az operaénekesnői pályán érvényesitette 
adtia tehetségét. 
rdélyben csak nagy nehézségek árán tudnak 

azgatók tagokat verbuválni és a Hetényi szini- 
h és néhány szinész magániskolája épen a tár- 
beli gyermekeket nélkülözi. Holott ezeknek 
ása más neveltetésőknél fogva gyorsabb és 
ségök csak a magasabb iskolát kivánja meg 
hogy a szinpadon megállhassák helyőket s 

Isséges kenyérkeresethez juthassanak. A szini- 
ban s a szinpadon való megjelenésök pedig 
ntelenül nemesitőleg fog hatni azokra, akik 
en tehetség nélkül próbálkoznak a szinpaddal 
etleg károsan hatnak az iskola hirnevére. Vi- 

szont ha megfelelő már csiszolt anyag áll a szini- 
iskolák rendelkezésére, könnyebb a selejtezés. 

A szülőknek komolyan meg kell fontolniok 
gyermekeik jövendője érdekében, hogy érdemes-e 
és szabad-e az ósdi felfogásnak tovább is hódolni, 
vagy pedig a művészetet művészetnek tekintve 
nyugodt lélekkel eresztik a szinpad biztos jövedel- 
met, esetleg világsikert, szép jövőt igérő deszkára. 

Aki ismeri a kulisszák mögötti életet, az tudja, 
hogy ott nagyon is komoly az élet. A szerepek 
ezer gondot adnak és közelről sem olyan léha ott 
a világ, mint amilyennek a nagyközönség elképzeli 
egyes esetekből megitéli. És hogy tere van ott 
azoknak a leányoknak, akik zene, tánc, ének-isko- 
lák évekig tartó csiszolása után válnának szinész- 
nővé, akik már hazulról hozzák azt a műveltséget, 
társadalmi finomságot magukkal, amire minden szi- 
nésznek, szinésznőnek szüksége van. Az igy szin- 
padra került férfival nem történhetik meg tévedés- 
ből sem, hogy a hercegnő előtt mindkét kezét 
nadrágzsebbe dugva, cigarettája füstjét a hölgy ar- 
cába fujva mondja el szerepét, mint ahogy egyik, 
egyébként nagyon intelligens szinészünkkel történt 
meg a mult esztendőben és a társaságbeli leány 
inkább bele tudja magát élni a szinpadi grófnő, 
hercegnő, vagy sarki kofa szerepébe is. 

Mondom, az erdélyi magyar szinészetnek nagy 
szüksége van a társadalom már iskolázott és tehet- 
séges, szinpadra termett gyermekeire, azoknak pedig 
kenyérkereset szempontból reá. 

Nagyváradon a Petróczy Alice szinpadra lé- 
pése és jelentős sikerei példaképen állhatnak az 
anyák előtt. A zeneiskolákból nem egy leányt pre- 
desztinálnak képességei a művésznői pályára, csak 
szét kell szakitani azt a hazug függönyt, amit a 
közönség s a szinészek közé emeltek nem egészen 
igazságosan. 

Most a nagyváradi uritársaságoknak egy másik 
kiváló tehetsége: Mayr Margit próbálkozik, isme- 
rősei hosszas unszolására a szinpaddal. Mint éne- 
kesnő már is feltünt, minden idegszála a szinpadra 
termett, tul van zeneakadémiai vizsgái, gyönyörü 
hangja, elsőrangu muzsikalitása predesztinálja arra 
a pályára, melyet eddig elzárt tőle a konvencia. 
November 18-án a Kath. Körben hangversenyt ren- 
dez Mayr Margit, csak igy, ilyen kisérletezések után 
mer a szinpadra jelentkezni. Ez is helyes. De neki 
is és minden hozzá hasonló tehetséges leánynak 
jelentkeznie kell a szinházigazgatóknál, a sziniisko- 
lákban, ahol a játékra, a szinpad technikájába ve- 
zetik be őket, s örömmel fogják fogadni kopogta- 

tásukat. A szinház nem akadálya a férjhezmené- 
süknek sem, sőt az életnek olyan iskolájával is- 
merkednek meg, amely jó kihatással lesz családi 
életük megalapitására, boldogságára. Félre tehát az 
álarcokkal: a Petróczy Alicék, Mayr Margitok fog- 
ják megmenteni az erdélyi magyar szinművészetet. 

B Gy. 

Darovas harisnyái legjobbak 
Paplan, madrác nagyon szép kivitelben ké- 
szül Hajnal = Rózsa cégnél, Strada Josif 
Vulcan (Nagy Sándor-utca) 1. szám alatt. 

* Molett hölgyek számára utolérhetet- 
len melltartók melltartó- gyomor- és has- 
kötő kombinációk rendelhetők egvéni ter- 
metre csakis: Kováts Sándornénál Nilgesz- 
telep. Legujabb divat. 

DIVATRIDIKÜLÖK nagy választékban 

SZABO J. fésü áruházban, Sas-passage. 

. Legjobb telelonkészülék! villanykörte és 
manometer raktáramról. Házi telefon s villany- 
szerelést, minden fémipari s eszterga- -munkát, ja- 
vitásokat igen szolid áron vállal Raiz elektro- 
mechanikus, Szalárdi-utca 9. Telefon 512. 

tál Harisnya, keztyü, selyemsál nagy vál 

ban Szenszki Miklósnál, Sas-passage. 

* Köhögés, rekedtség, hurut ellen leg- 
jobb a valódi Réthy-iéle pemete- 
fücukor. Mindenütt kapható. 

120 lel It. Wels: Viiágok narca . 
e Legszebb és leglinomabb kivitelben női és 

féri bőrkabátok megrendelhetők. „Chic" bőr- 
ruhaszalon Bul. Reg. Rerd. 20. Ezelőtt Calea 
Victoria 1. 

apsSeUcHE 
4 és javitások, Strada Alexandri 48. 

Törött géprészek garantált hegesztése 

a 07-Rönny 
vaszni pinzáta -nam 
LUkÁC: 2 nál 

Kockásadival! 

EUMACS C. 

Sír. Alcxandri (Teleky-uíca) ? 

legujabb férfi- és női- 
szövetek érkeztek 

részletáruüzletébe 

Dupla széles 

Eédedlads 

szébven 
Kp. 3hóra 5 hóra 

i26- 132- 139- 

Kp. 3 hóra 5 hóra 

320- 335- 350- 

140 széles 

kochás 
angol szövet 

habálra 
Kp. 3 hóra 5 hóra 

315.- 330- 355-- 

Dupla széles 

tiszta évapju- 
szövei kochás 

ruhára 

140 széles 

kockás 
angol szövei 

Kp. 3 hóra 5 hóra 

210- 220- 230- 

partc-vétel! 

terűi runákra 
Kp. 3 hóra 5 hóra 

1700- 

Cca 5000 méter 

andsolhimalája 
kochás szövet 
nől kabáíra 

Kp. 3 hóra 5 hóra 
600- 630- 660- 

Nagy 

anáol szövel 

130- 170- 

Prima 
inszepmirekk 

Kp. 3 hóra 5 hóra 

Szepességi a 

kelenéye- 
vászon 
3 hóra 5 hóra 

Szepességi 
vészomn 

lehérnemüre 

60- 63- 60- 
Kp. 3 hóra 5 hóra 

52- 535- 30- 
Kp. 

16- 30- 34- 
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Szemérem és ruházkodás 
Elvitathatatlan az a benső őösszelüggés, a 

mely a szeméremérzés és a ruházkodás között 
fennáll, valamint az is bizonyos, hogy a kultur- 
fejlődés folyamán a ruházkodás a finomabb 
sexuális szeméremérzés további fejlődésében 
sajátságosan önálló szerepet játszott. Talán kü- 
lönösen hangzik, de bizonyitható tény az, hogy 
nem a szeméremérzés felébredése váltotta ki 
az embereknél a ruházkodás szükségességét, 
hanem a ruházkodás folytán ébredett fel az em- 
berekben a kölcsönös szeméremérzés. 

Mert hiszen tudjuk, hogy a szeméremérzés, 
mint élettani indulat teljesen független a ruház- 
kodástól. Látjuk azt, hogy teljesen kulturálatlan 
és civilizálatlan népeknék, akik a ruházkodás- 
nak semmiféle módját nem ismerik, a szemé- 
remérzés megvan, noha az nálunk más alakban 
nyilvánul meg, mint a kulturnépeknél. 

C. H. Stratz, a női ruházkodásról szóló kul- 
tultörténeti tanulmányában vizsgálatainak ered- 
ményét összehasonlitva más müvelődés és mű- 
vészettörténelmi ténnyel azon meglepő követ- 
keztetésre jutott, hogy a ruházkodásnak első, 
ősi célja, nem a testnek befedése, hanem egye- 
dül és kizárólag a felcicomázás, a meztelen test- 
nek ékesitése volt. 

A ruházkodó ember érzi először a szégyen- 
érzetet és ez is csak akkor, amikor nem állanak 
rendelkezésére a cicomához való ruhadarabok. 
Igy van ez a primitiv, de igy a civilizált em- 
bernél is. 

A ruházkodásnak első megjelenési formája 
az ősember öltözetének jelképezésére a bőr szi- 
nezésében és tetoválásában állott. (Wester- 
marck.) Igen érdekes az a körülmény, hogy a 
test befestésére és felcicomázására való hajlan- 
dóság az embereknél már a történelem előtti 
időkben is megvolt. Lehetséges - amint Stein 
Lajos irja - hogy a kendőzés és az arcfestés 
története, amelynek keletkezését Verulámi 
Baco „Kozmetika cimü művében a bibliai 
ó-kor idejére teszi, egész biztonsággal követ- 
hető vissza a vaskorszak emberéig, akinek in- 
tellektuális és erkölcsi tulajdonságaira ez a 
tény eleggé élénk világot vet. 

A tesnek festését és tetoválását, mint a ru- 
legkezdetlegesebb formáját foghatjuk 

el. 

Érdekes, hogy a tetoválás még a modern 
kulturnépek bizonyos alsóbb néposztályainál a 
mai napig is feltalálható, igy pl. matrózoknál, 
betöröknél, stb. A dekolletált ruhák divatja a 
XVI-ik században keletkezett, addig a nök nya- 
kig begombolt ruhákban jártak. Steinen és 
Stratz kimutatták, hogy a kulturnépek női ru- 
házkodásának egyenesen erotikus karaktere 
van, különösen a ruházkodás ama módjának, a 
mely holmi lenge szövetekkel csak félig takar, 
sejtet és igy bő táplálékot nyujt a fantázia tul- 
kapásainak. Ez a félig való eltakarás, amint a 
francia „retrousé"-nek nevez, nem más, mint 
annak a müűvészete, hogy hogyan kell a ruhák- 
nak kecsességét a test kecsességével valami ral- 
finált módon kölcsönhatásba hozni. 

Vannak dolgok, mondja Montaigne, ame- 
lyek csak azért lesznek elfeledve, hogy az által 
még inkább érvényre juthassanak. A test egy 
bizonyos részeinek a ruházkodás által jobban 
való érvényrejuttatása már a klasszikus ó-kor- 
ban kezdődött, noha akkor még a tulajdonkép- 
peni „divat' ismeretlen volt, mivel a ruházat 
nem simult szorosan a testhez, nem olvadt vele 
egybe, mint manapság és azért nem is látszik 
ugy, mintha a testnek folytatása, avagy helyet- 
tesitője volna. Teljesen hiányzott a mai divat- 
nak oly irányu raMináltsága, amely a ruházat 
utján akar bizonyos testrészeket inkább érvény- 
rejuttatni. 

Majd bekövetkezett a ruházatnak kettévá- 
lasztása alsó és felső ruhára, amely erotikus 

rék (taille) ilymódon jobban érvényre juthatott 
és ezáltal a félig eltakarás lehetőségei sokszo- 
rosan megszaporodtak. Luciánus szerint a de- 
rék, amelyet tulajdonképen a derékszij, vagy az 
öv is meghatárolhat, a női ruha fokozatos ketté- 
választása által bizonyos mértékben elvi jelen- 
tőségüvé lett és az egész női testet két részre: 
egy felső és alsó testre osztotta. 

Kijelentése szerint a fűző nemcsak eszté- 
tikai, hanem higienikus szempontból is kárhoz- 
tatandó. A fűző nagyban beiolyásolja a női test 
szép körvonalait és az általa letrehozott da- 
rázsderék torzitott tulhajtása a természetes vi- 
szonyoknak. A fűző és egyéb eszközök segélyé- 
vel létrejött karcsu, esztetikus, u. n. „prara- 
phaeliticus női alakok, amelyeket igyekeztek 
a felső testen minden eltüntetni, hogy külsőleg 
a férfiakhoz hasonlóakká legyenek, egy időben 
nagyon divatban volt, de azután bekövetkezett 
a fűzőnek az eltűnése, az u. n. reformruhák 
alatt, amely utóbbiak ugyan nem csupán a fű- 
zőnek, mint olyannak eltünését vonták maguk 
után, végeredményükben ugyanazt a hatást és 
eredményt váltva ki, mint a fenntemlitett kar- 
csu, aetherians, ideális, praeraphaeliticus ala- 
kok. A ruházkodás eme két véglete között 
egyébként nem nagy különbség van, csupán 
egyetlenegy betü, - mert amig az előbbiek a 
maguk légies mivoltukban magukon mindent el- 
tüntetni akartak, a mostani divat ruhái mindent 
előtüntetni akarnak, mert most ez a szép, ez az 
elragadó, ez az ideális, ez a divat, ujból bebizo- 
nyitva a latin közmondásnak amaz őrök igazsá- 
gát: tempora mutantur, et nos mutamur in illis: 
hogy változnak az idők és az idők járásában 
változunk mi is - legalább az izlésünk. 

Gyönyörü ridikülök nagyon olcsén 
a DonRn"--han. Recs, erdinand fő. 

EETELE 

Őszi idényre eredeti 

angol szövet 
különlegességeim 

kizárólagos mintákban megérkeztek. 

Czitrom Dezső ur szabó 
Piata Unirii (Szt. László-tér) 5. 

Amikor a gyilkos 
kémilai találmánya áru 

Párisból jelentik: La Rochelle vár 
bankját néhány hónappal ezelőtt kifo: 
lálták. A bank pénztárhelyiségében h 
küdt a bank egyik szolgája, akiről megáa 
ták, hogy a Bbankrablókat munkájukban 
akarta akadályozni, mire azok gun 
agyonvertek. A megindult vizsgálat 
tünt, hogy a pénztárszekrényt nem 
hanem a zár körül valamely ismeretl 
tételü anyaggal bekenték, amely pPár 
alatt a vaspáncélt a szó szoros értelmébe 
marta. Ugyancsak La Rochelle közelében 
régiben megölték az Audaire család egyi 
nőtagját. Audaire-család a La Rochelle k 
kének legelőkelőbb családjai közé tartoi 
senki sem tudta megfejteni a rejtélyt, 
okozhatta az öreg Audairené halálát. 
lat csak annyit tudott itt is kideriteni, 
áldozat kastélyának vasrácsos ablakai 
be a gonosztevő s a vasrácsokat a La 
bankiosztogatás mintájára szintén egy 
len maró-anyaggal rágatták át. A meg 
urinő kastélyába aztán csakhamar beki 
egyik unokaöccse, Jagues Audaire. A 
kös beköltözködése után sorra látogatt 
nyek előkelőbb családjait s eközben 
Rochellei ügyvéd lakásán összejött e 
egyetemi tanárral, aki Audeire megp 
kor igy kiáltott föl: 
- Ah Jagues Audeire, mily régen 

önt! 
Elmondta a tanár, hogy Jagues 

egyike volt az ő legkiválóbb kémikus i 
nyainak, aki már fiatal diákkorában 
vegyszerek előállitásán fáradozott. A ta 
csegése nyomán hárult a gyanu Jagues 
re, akit csakhamar letartóztattak s akirő 
nap megtartott törvényszéki tárgyalás s 
bankiosztogatásért és a kétrendbeli gyil 
ért halálra itélt. 

NOv. 
Hat. Körben 

Aeppeiin kályhaczi 
onyok kedvence, mert a fütésnel t 

ördög fekete 
de mégsem olyan fekete, 

cipökrém! 
Képviselő: Kirschner Vilmos 

Oradea-Mare, Str. Cosbuc 11. 

szagtalan s hőálló. - Gyári lerakat: 

Scladazovaenli t Ea 
festékkereskedőknél, Str. Avram lancu (v. Kossut 

ne vigye kontároknak, sem másodkézbe cs 
tatni, mert sokkal olcsóbban és jobban megl i 

derleni és Ficdilden 
autogénheggesztő és fémipartelepnél, ahol mi 

e fajta munkákat felelősség mellett végeznek, 
5 Episcopul Radu (Sztaroveszky-utca) 9. szám 
....... 

.
.
 

készen és megrendelésre kaphatók 3=« 

Strada Cosbuc (Szalárdi-utca) 9, Rosenzweig 
Minden e szakmába véró munkák legszo 
árban és felelősség mellett készülnek 

a 

Nagy választék műl kabátok 

legolcsóbb árak. 

RNIiecedle dr uma 
Strada Viahula (volt Szent János-utca) ő. 

EEESEÉS 

FELVEVO ÜZLETEK 

Uri szabóságomat egy a maikornak megfelelő RUHATISZTIIO 
és JAVITÓVAL kibővitettem, 

ruhák felelősség mellett OLCSON és SZAKSZERÜEN KITISZ. 
TITVA, JAVITVA és azután pontosan házhoz szállitva lesznek 

ahol is bármilyen elhanyagolt 

Biró Eészldá 
uri-szabó ruhatisztitó osztálya 
Str. Ciorogariu (v. Uri-utca) 24. 

Strada Regele Ferdinand (Rákóczi-ut) 17. szám Mandel, Unirii (Szent Lászlój-tér 5. trafik. 

Evtizedes tanulmányu 
világvárosokban garancia arra, hogy angol és í 

uri-szabóságom 
a legkényesebb igényt is kielégiti. Elfogadható 

Angol szövetek raktáron! 

Henéz Ferenc 
sirada cioromoriu (Uri-ulta) 29. szám, - imnáziumm 

BERETVÁS 
.............. 

ASZTILLA a legmakacsabb ! 
oe....b00000000.. 
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25. november 1. 

Iparossors 
Nem valami virágos és örömet szolgáltató 

at él át az iparos sehol. Nemcsak az 
talom részéről nem veszik figyelembe az 

és munkásaik produktiv termelő mun- 
anem az államhatalom közegei is oly- 
talitással fizet mindazon jókért, mellyel 
os a társadalom lenntartásához járul. 
tisztviselőink, akik több-kevesebb meg- 
viseltetnek a polgárság ügyei iránt, de 
olyanok is, akik ezeknek müűködését 
ezért kritizálják, erélyteleneknek és ká- 
tartják. 
elmult héten Nagyvárad város közigaz- 
ó hirnevét megszégyenitő eset történt, a 
a Plesz Áron-féle üzletben egy rendőr- 

mindenáron szabálytalanságot akart volna 
lezni s miután ez nem sikerült, a higgad- 
és nyugodtan dolgozó munkásokat felpoloz- 
itlegelte, majd közülök egyiket, aki már év- 
dek óta a legnagyobb elismerés mellett pél- 

józansággal dolgozik a cégnek, bekisértette, 
a rendőrségen ismét és még jobban bán- 
zhassa. 
zomoru, hogy napjainkban és éppen Nagy- 
on ilyenek megtörténhetnek s éppen 
váradon, ahol pedig a konszolidáció még 

előrehaladottabb, mint más helyeken. 
ahol a polgárság és a hivatalvezető, vagy 
bnaság között is oly példás rend és megér- 
mutatkozik, különösen ifájdalmasan érint 
nünket, iparosokat, hogy egyszerü emberi 
atból, vagy talán illuminált állapotból ki- 
ólag megtörténhessen az, hogy nyilt üzlet- 
négy védtelen munkást egy rendőrtiszt 
everjen, egyet közülök ugy, hogy sérülései 
apon tul gyógyuljanak. Szomoru az, hogy a 
imi mámorba esett tisztviselőnek ez nem is 
esete, mondhatnánk, számtalan feljelentés 

ént már ellene, megtorlás azonban azokat 
követte. 

A Plesz-cég munkásain elkövetett hivatalos 
alommal való visszaélés és sulyos testisértés 

Hhcsak a munkásokon esett meg, érte a sér- 
az egész husiparos társadalmat, miért is a 
iparosok szindikátusa nem elégedett meg az- 
hogy a rendőri és megyei prelekturánál élt 

elelentéssel, hogy a sérülést szenvedett munká- 
az ügyészséghez feljelentették a nevezett 

tviselőt, de a husiparosok országos szövet- 
"e utján a miniszterhez is előterjesztéssel élt, 
Jurt nemcsak saját, de a város polgárai érdeké- 

is szükségesnek látja, hogy az ilyen nemte- 
ámadás megtoroltassék és példás büntetést 
on a hatalmával visszaélő. A husiparosok 
sége megnyugtatást kapott dr Regman 

ós és Catana Aurél prefektusoktól, hogy 
migtételt fognak szerezni a sértettnek és mi bi- 
vihk is benne, hogy az ő egyenes jellemük külö- 
en az iparosság és munkásság iránt megayil- 
hult rokonérzésük nem fogja engedni a kér- 
s ügyet elaludni és a verekedést elkövető 
selőt büntetlenül hagyni. 

Hová jutunk, ha a rend hivatott őrei a tör- 
ilnyt és a rend ily Hagráns megsértését mutat- 

s ha ezekért nem jön el a méltó büntetés. 

HUSIPAROSOK A PREFEKTUSNÁL 

Az Ipartestület husiparos szindikátusának 
etősége felbátoritva attól a megértő jóaka- 

tól, mellyel az iparos polgárság iránt a Pre- 
us ur viseltetik, az elmult héten hét pont- 

álló előterjesztésben kérte a Prelectus urat 
elyzet javitására. Elsősorban is kérte. hogy 

után a csoportos szervezkedés a közérdeket 
zolgálja s a csoportban rendfentartásra tö- 
zik, a husipari szindikátusba való csatlako- 

serkentse az attól huzódozókat és az ab- 
mépni akarókat. Annál is inkább, mert a 

adás egyuttal széthuzást is jelent s a hus- 
tás kérdése a közérdeket és közegészség- 

egyaránt szolgálja s igy fontos. hogy a 
dikátus, mely erkölcsi alapon áll, megerősit- 

Második pontban kérte, hogy az 1922- 
24. években állatlorgalmi adó cimen a 

város által beszedett 1850000 lei a vágóhid szük- 
séges tatarozására, fejlesztésére, esetleg az uj 
vágóhid részbeni épitésére használtassék fel. 
Ez az összeg visszautalásához volna joga a hus- 
iparosságnak, mert annak idején jogtalanul sze- 
detett be és céljainak meg nem felelő helyekre 
használtatott, ettől azonban a husiparosság el- 
áll, de kivánja, hogy az eddig beszedett 2 szá- 
zalékos forgalmi adó eredeti céljára, a vágóhid 
fejlesztésére fordittassék. 

A harmadik kérése az épitendő uj vágóhid 
céljaira mostan szedett 100 lei összegnek be- 
szüntetése. Ugyanis számszerüleg igazolható, 
hogy az igy befolyt összegből csak 15-16 év 
mulva lesz olyan tőke, melyből egy modern 
vágóhidat lehessen épiteni s igy igazságtalan az, 
hogy a mai iparosok terheltessenek meg oly 
közjárulékkal, melynek hasznát nem vehetik s 
melynek létesitése nemcsak kizárólag husipari 
érdek, hanem általános városi érdek. Szerezzen 
a város most meglelelő tőkét, épittesse fel a 
vág iaat, kérjen ekker vágóhidi dijat az iparo- 
soktól, mert azt és igy készséggel fizetik, mnisz 
annak előnyeit maguk is érzik. 

Negyedik kérése a husiparosságnak, hogy 
a jelenlegi állatátirások után szedett 110 lei dijat 
is redukálja le közbenjárásával a Prefectus ur, 
mert ez is más városokéhoz képest aránytala- 
nul nagy. Állatnevelési és állatvédelmi célra eb- 
ből különben is mindössze csak 10 lei forditta- 
tik, amit az iparosság szivesen fizetne. De kü- 
lönben is az ily sulyos és közvetett taxa a fo- 
gyasztásra kerülő hus árát is emeli. 

Ötödik pontban huscsarnok felállitásátt, 
vagy a felállitáshoz szükséges terület dijtalan 

hiszen ma széltől, portól, esőtől és sártól védet- 
len helyen, nyilt piacon árusitják iparosaink a 
hust, a közegészség rovására. Nemcsak az áru 
romlik, de az árusitó iparosság egészsége is 
kockáztatva van. Elsérendü kölelessége tehát a 
város vezetőségének egy huscsarnok felállitása. 

atodik pontban a már oly sokszor kért 
vágóhidi utak jókarba helyezését kéri az ipa- 
rosság. Sajnálatos, hogy mig kényelmi és luxus 
érdekeket szolgáló célokra százezreket elkölte- 
nek, addig egy ilyen nagylontosságu óriási ter- 
hekkel igénybe vett ut karban tartására nem 
forditanak semmit. Életveszélyes azokon a ko- 
csival való járás s a nagy gödrök miatt iparo 
saink ezreket költenek el a kocsijavilásokra. 

Hetedik pontban a husáraknak 
árakhoz viszonyitott maximálását kérik, ha má. 
a maximálást eltörölni nem lehet. 
állapotok mellett ugyanis nem hogy 30 százale- 
kot, mely törvényben megengedett kereset, ke- 
reshetnének az iparosok, hanem számtalan eset- 
ben rá is fizetnek. ; 

A Prelektus megigérte, hogy a részletesen 
megokolt előterjesztést tanulmány tárgyává te- 
szi. A benyujtott kérelemhez képest a Prelectus 
ur a husipari szakosztály tagjaihoz a -következő 
felhivást intézte: 

vÉrtesitést szereztem arról, hogy egyes hus- 
iparosok a váradi husiparosok szindikátusából 
kivonják magukat és nem teljesítik azon köteles- 
ségeket, amelyeket, a szindikatusi törvény elő- 
irt. Így nem hajlandók a szindikátus fenntartá- 
sához hozzájárulni. Tekintettel egyeseknek ezen 
magatartására, felszólitjuk, hogy amennyiben 8 
napon belül nem alkalmazkodnak a szindikátus 
hozott határozataihoz, akkor azonnal megteszem 
a szükséges intézkedéseket arra nézve, hogy az 
ilyenektől az iparengedély bevonassék. 

D.L 

* Az iparosok temetkezési 
hivjuk egyesületünk azon tagjait, 
napig elhalálozott 9 tagunk után esedékes tag- 
dijakat még be nem fizették, hogy az alapsza- 
bályok 9. §-a értelmében akár pénzbeszedőnk- 
nek, akár egyesületünk pénztáránál a befizetést 
haladéktalanul eszközöljek. Igazgatóság. 

* Cíipész iparosok gyülése. Felhivjuk a ci- 
pész iparos szindikátus választmányi tagjait, 
hogy ma, azaz november 1-én, d. e. 11 órakor 
választmányi gyülésre az iparoskör helyiségében 

értekezletre megjelenni sziveskedjenek. Ugyan- 
csak felkérjük a szindikátus tagjait, hogy tag- 
dij fizetés végett az iparoskör helyiségében va- 
sárnap délelőtt 10-12-ig lehetőleg a tagsági 

átengedését kéri a husiparosság. Ez érthető is, 

könyvecskéjükkel együtt megjelenni szivesked- 
denek. Tisztelettel az Elnökség. 

* Iparosok a menházért. A személyazonos- 
sági igazolványokhoz szükséges tényképek ké- 
szitéséből is hasznot juttathatnak az iparosok a 
menháznak. Egyik helybeli jónevü fényképésszel 
történt megállapodásunk alapján két vizitnagy- 
ságu puha és vizitkartonra felragasztott képet 
kap mindazon iparos, aki 30 leiért a szükséges 
utalványt az Ipartestületnél megváltja. Az ösz- 
szeg 20 százaléka az iparos menházat illeti. Fel- 
kérjük tehát az Ipartestület összes tagjait és 
azok családtagjait, hogy szükséges fényképmeg- 
rendeléseikkel az Ipartestület utján az iparos 
menházat támogatni sziveskedjenek. Fénykép- 
utalványok a délelőtti hivatalos órákban min- 
denkor válthatók. 

A legjobb és legmodernebb 

MALOMGÉPEKET 
gyártja és raktáron tart, ugymint: 

szabadon lemgő sikszilákai 
„RADIAL sziiánat 1925. upus 
„REFoRM dara és derce tiszütokat 
Gobonatisziitó és nántológépelket 
Uj malmnokat iervez és beremdez 

Rkiváló külföldi szakemberek vezetése mellett. 

Modossu Géza malomosztálua 
NAGYVÁRAD, Str. Moldova 29. Telelon 258 
Famegmunkálás gépeken a legjutányosabb árban 
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ANDRÁSSY 
4 Oradea-Mare, Str. Vlahuta (Szent János-utcal No. ó. 

es 

zucs 
és szérme üzletében 
a legujabb dívatu szötmék, boák, bundák, 
sport-kabátok, méret után a 

legolcsóbban készülnek 
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Ne mulassza el a kedvező alkalmat! 

az állal 

A jelenless 

Szőnyeg 
Hencsertakarók 
Butorszövetek 
Matraczgrádlik 

nagy választékban, nagyon olcsón 

részletfizetésre is 

„HeAEg 
Str. Alexandri 
(v. Teleky-utca) 4. 

Sokkal olcsóbbak és tinomabbak az impor- 
tált írancia és angol áruknál az : 
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minden zsidónak, tartozzon ő bármely párthoz és 

arr 

Utazás Dalcszümában 
IV. ; 

Beszámolóm nem volna tökéletes, ha Jeruzsá- 
lem, Palesztina fővárosáról és annak szépségéről 
nem emlékeznék meg. Jeruzsálem tartotta meg leg- 
inkább Palesztinában az ősi, nemes patináját, bár 
épületei nem oly modernek, mint a Tel-Avivé, 
azonban reám hasonlithatatlanul jobb benyomást 
gyakorolt e város már a természetes szépsége foly- 
tán is. Az egész város kisebb és nagyobb hegye- 
ken fekszik. Legmagasabb része a Zion-hegyen 
épült, a templom hegyével szemben, ahol ma az 
Ömár-mecset van, szemben vele olajlák hegye, 
ahol Zachariás prófétának és Absálomnak, még Dá- 
vid király által épített monumentális emlekműi van- 
nak. E város szépségét egyáltalán nem is próbálom 
leirni, mert akkor napokig nem lennék vele kész. 
Egyet azonban megjegyzek, hogy nekem a világ 
legszebb városának tetszett, E város megérdemli a 
szent elnevezését, mert minden bibliai alapján lévő 
felekezetnek szent városa. E szent város zsidó la- 
kosai is a legvallásosabbak. Még a vallástalan be- 
vándorlók is ott vallásosak lesznek. 

Itt láttam a régi magyar vallásos zsidók által 
létesitett Colelt. Ott találtam a legtöbb olyan zsi- 
dót, akik az egész életüket a Tóra tanulásnak 
szentelik. Főrabbijuk, Chájim Sonnenfeld, meg- 
jegyezte előttem, hogy voltaképpen ők az igazi 
Zionisták, bár nem tartoznak a Zionista szervezet- 
hez, mert a szervezet a zsidó nemzeti vallást 
csakis privát ügynek degradálja. Szerinte a Coleit 
zsidók nélkül bizonyára nem sikerült volna a 
Balfour.-deklarációt megszerezni és a zsidó nemzeti 
otthont megteremteni. Mert ők még akkor teleped- 
tek le sok tizezren Palesztinában, amidőn még tel- 
jesen elhagyatott volt az és erre a népszövetségnél 
már hivatkozni lehetett. Szerinte egy gazdaságilag 
is teljesen független vallásos organizáció fogja csak 
Erec Jiszráelt a Tóra alapjáa felépiteni. 

Itt a szombati nyugalom tökéletes. Egyetlen 
zsidó embert sem látiam, aki a szombatot meg nem 
tartotta volna, vagy a vallási törvényeket nyiltan 
megszegné, mert ezt a szent város lakossága meg 
sem türné. 

Meg kell még azt is jegyeznem és nem volna 
teljes a beszámolóm, ha erről meg nem emlékez- 
nék, hogy az oltani chalutzok legnagyobb része 
teljesen vallástalan életmódot élnek. Azonban ez 
szerintem csakis a vezetőjüknek büne. Mert ezen 
Chalutzok, akik a zsidóságért és Palesztináért fá- 
radságot nem kimélve, minden komfortról szivesen 
lemondanak, ilyen ideális embereket jóakarattal 
meg lehetne a zsidó vallás szépségeinek nyerni. 

Ök szerintem a Palesztinában feltalálható gyé- 
mántok és vezetőjüknek büne az, hogy e gyémán- 
tok vallásosság tekintetében az ut szélén heverő 
fekete szénnek lássanak. Az Agudász-Jiszroel hiva- 
tása lesz, hogy e gyémántokról a fekete szenet le- 
csiszolja, hogy ök azután, mint a csillogó gyémán- 
tok, a zsidóság büszkeségeivé váljanak. 

Azzal zárom beszámolómat, hogy szerintem 

Í 

ha még nem halt ki belőle a zsidóság iránti köte- 
jezettség érzése, a legszentebb kötelessége Palesz- 
tina felépítésének munkájához anyagi áldozatokkal 
hozzájárulnia! Hatványozott kötelessége ez a hithü 
zsidóknak, mert hisz az Agudász-Jiszroel Palesztina 
munkájának támogatásával, Palesztinát vallásas ala- 
pon, a Tóra alapján való felépitéséhez segiti. 

Sternberg Izsák, 

Transzilvániai Palesztinai Bizottság 
elnöke, 

zőörme ujdonságok : 

leilchmner szücsmél, 

sír. Episc. Ciorogariu 

vámíroda értesiti a n. é. kereskedő közönséget, 
hogy a postacsomagok vámolására a ministerium 
kizárólagos engedélyével birván, azok elvámolá- 
sát a mai napon megkezdte. - Íroda: Regele 
Ferdinánd (volt Rákóci)-ut 55-B. földszint 

az Agudász-Jiszroel világszervezet 

Virgil emmesecun. 

A betörők klubja 
Irta: HENRY A. HERRING. 

II. kötet. 

- Erre nincs oka - válaszolta Meyer és 
bezárta szekrényét. - Ne irigyelj senkit halála 
előtt, mondta a megboldogult Solon, - és én 
még nagyon is élek. És most menjünk az üveg- 
házba a Cypripedium Megeri-t lefotografálni. 

Miután Mr. Lukas a ritka exotikus növényt 
minden oldalról megőrökitette, egy óra mulva 
visszament a kikötőhelyre és elgondoikozva 
evezelt Bouremouth felé. 

Következő hétiőn egy magányos csónak 
kötött ki Szent György-szigetének déli partján. 
A fák védelme alatt egy ember lépkedett oóva- 
tosan a holdfényben a villa fele. Mr. John Lu- 
kas volt. 

Elérte a terraszt és amennyire lehetett a 
ballusztrádok árnyékában haladva, az egyik kő- 
kutya mellett a negyedik ablakhoz surrant, a 
mely mellett mult vásárnap Mr. Meyert ülve 
találta. 

A valóságot nem lehet tovább titkolni, Mr. 
Lukas betörő volt, aki munkáját a céh szabá- 
lyai szerint kezdte meg. Az ablakra enyves pa- 
pirt ragasztva, lassan benyomta azt. Az üveg 
vastag volt s a munka bizonyos időt vett igény- 
be, de Mr. Lukas türelemmel és kitartással 
dolgozott. Csak egy pillanatra tartott szünetet, 
hogy hirtelen ötletét követve, a ház összes ab- 
lakait végigvizsgálja. Mindegyik erősen be volt 
zárva s igy Mr. Lukas visszatért munkájához. 

Végre benyulhatott a támadt résen és az 
ablakot kinyitva, belépett a szobába. 

Ez volt második betörése eletében és egy 
pillanatra elgondolta, hogy ha eddig semmi nem 
történt is, a jövő mindenféle eshetőséget hozhat. 

A Mr. Megyer villájába való belépése óta 
gondolatban követte a tulajdonos egyéniségét. 
Egés znap alatt, amit Bornemonthban eltöltött, 
a fényes napsütésben és strandmuzsika mellett 
úgy gondolt Meyer úrra, mint egy túltömött 
fejű kis németre, de most az éjszakába és a ház 
mélységes csöndjébe csak a tenton éles, nyu- 
godi és biztos beszédére emlékezett, meg az 
átható, metsző pillantására és az általánosan 
elterjedt hirére, hogy ez a kis emberke ellen- 
félnek nagyon kellemetlen tud lenni. Talán a 
Mr. Meyer üres széke váltotta ki belőle a gon- 
dolatokat. A nagy főliáns, amiből az öreg úr 
olvasott, még ott feküdt az asztalkán. Lukas 
rávetette zseblámpájának fényét és lolvasta 
a cimét: Meghiusult tervek és remények , Ezt 
rossz jelnek vette. 

Aztán gyorsan összeszedte magát. Mi köze 
neki üres székekhez, nagy fóliánsokhoz és rossz 
előjelekhez? Ő betörő, akinek sürgős dolga 
van. Most csak erre szabad gondolnia és az 
álmokat, monológokat e rövid időre ki kell kap- 
csolnia. Halk léptekkel ment át gummitalpu 
cipőiben a szobán, széthúzta a nehéz függönyt 
és belépett a csarnok boltozatán. 

A nmárványhall teljes holdfénytől beara- 
nyozva feküdt előtte. A szökökút halk csobo- 
gással dobálta sugarait a magasba s a szines 
ablakok szivárványai megtőrtek a vizcseppe- 
ken. Mr. Lukasnak nem volt ideje, hogy átadja 
magát a látvány poétikus hatásának, izgatottan 
surrant a nagy szekrényhez, melyben a mi- 
niatürképek várták. 

- Nyomja meg a gombot és a fiókok nyit- 
va vannak. - Mosolygott, mikor a Mr. Mever 
németes akcentusa eszébe jutott. Követte a 
használati utasitást és a fiókok lassan kinyiltak 
előtte. 

Gosway és Engelhart ma nem érdekelték 
őt, csak a legalsó Hók. Ott feküdt a Holbein 
miniatürje, melyért Mr. Meyer legutóbb 3000 
frankot fizetett. Lukas óvatosan csúsztatta a 
zsebébe, visszatolta a fiókot és bezárta a szek- 
rényt. 

Eddig minden jól ment, sőt nagyon 
Még csak pár méter, eogy függöny, és ujabb 
pár méter volt közte és aszabadság között. E 
percben hirtelen Mr. Meyer jutott eszébe. Mi 
mindent nem végzett már ez az apró emberke. 
Megfélemlitett egy császárt, becsapott egy 
kancellárt és megtizedelte pénzügyi verseny- 
társait. Vajjon ő, John Lukas, a betörői hivatás 
tanonca képes lesz-e az új idők e legravaszabb 
emberének eszén túljárni? Csak egy ablakot 

jól. 

kellett széttörnie, hogy behatolhasson 
ellophassa legértékesebb műkincsét? 

Nem, ez szinte lehetetlennek tünt. 
könnyedség, amivel eddig mindent elért, / 
leogrosszabb jel. Ujra visszaemlékezet 
szavaira: „A betörés kérdésével nagy: 
tóan foglalkoztam és azt hiszem, minden 
ellen fel vagyok készülve", Ő maga m 
donban van, ezt a tényt Lukas ma me, 
totta, de kétségkivül mindenféle felvigyá 
őrök vannak elrejtve, Egy villamosütés 
lecővekelheti őt és Meyer pincemeste 
háznagya, vagy akárhogy a pokolba i 
ják őket, megjelenhetik, hogy őt gyom 
verje. Hacsak a cselédség - uruk távollk 
- nem alszik. Mr. Meyer házában bizon 
legcsekélyebbet sem bíztak rá a véletlent 
éppen ea mély hallgatás sejtette vele 
katasztrófla közeledését. 

Lukas ujra izgatott bolondnak nevezi 
gát. - Nem csoda, ez még csak a máso 
törésem, - mentegetőzőtt önmaga előt 
surrant csarnokon és széthúzta a fügé 
- Ha! i 
A szoba tiz perc előtt sötét és üres 

most fényes világitásban sugárzott és Mr. 
yer ott ült szokott helyén a székben! 

Meyer felállott és hozzálépett: 
- Ah kedves Mr. Lukas - mondta 

aztán az öröm. Nem váratlan öröm peisze, 
mindig kedves, mikor saját feltevéseink 
nak. Gondoltam, hogy ön vissza fog jönn 
intérieurőm és ritkaságaim között még 
végső tanulmányutat tegyen. Ön kivánes 
ber. Nappal már látta a házat és most i 
meg akarja szemlélni. Igazán nagyon keod 

Lukas zavartan és teljesen szótlanul 
a függöny mellett. Mr. Meyer egyetlen ha 
se árult el felháborodást betolakodása 
de úgyszólván a sorok között olvasott vall 
Lukas, amelytől a szivverése clállott. 

Talán innen még nem ismeni a kil, 
Mr. Lukas - mondta a német, - nézze 
meg jól kérem. 

(Folyt. köv.) 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Számos elismerő levél bizonyitja 
szitmények csodás hatását. Kapha 
den gyógyszertárban és drogériá 
a megyei főraktárban: 

Saras Zsévár Azoltó drogé 
VVVVVVVVVVvVvVv 
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november 1. 

JDONSAG 
Popovici Miklóst ujból megválasztot- 
akásépitő elnökévé. A Lakásépitő 
ág végrehajtó-bizottsága tegnap dél- 

fél 6 órakor ülést tartott dár Eucico0 
lan polgarmester elnöklete alatt. Jelen 
k: di Adorján Emil, dr Lengyel 
ond, Bazilli Mihály a villamosmű 
atója, dr Váradi Ödön, Megyeri 
nc és Zoltán Károly. A polgázmester 
len ismertette a Lakásépitő eddigi sze- 
pt, amely dr Popovici Miklós pre- 

i állásától való megválása óta stagnál. 
Ödön a közben elvégzett munkála- 
erált. Igazolni kellett a 300 rész 

ől, hogy román állampolgát, ami 
munka volt. Több százezer leies jegy- 
lég nem fizettek be. Maga a város 
fielől a jó példával. A Lakásépitő 
ságnak jelenleg 511.063 lei vagyona 
zt a tőkét tizenegy pénzintéze: ke- 
elette két igazgatósági tag diszpouál. 

zottság sajnálattal értesült arról, hegy 
popovici Miklós lemondott a Lakásépitő 
ág elnöki tisztségéről, holott megte- 
se iórészt az ő érdeme. A végrehajtó- 
ság elhatározta, hogy küldöttsézei me- 
dr Popovici Miklóshoz, mely kérni 
hogy tartsa meg elnöki tisztségét. A 

ehajtó bizottság végül foglalkozott az- 
nogy a Lakásépitő Rt. miként tudná 
hajtani épitkezési programját. 

Belejeződött a választói névjegyzékek el- 
elebbezések tárgyalása. Tegnap befejező- 
a felebbezés tárgyalása. Az utolsó napra 

Mlebbező volt beidézve, de mindössze hu- 
Tőlégyen jelentek meg. A megjelent felebbe- 

ettő kivételével fel is veszik a névjegy- 
Megállapithatjuk, hogy a felebbezők egy- 

II ada nem jött el a tárgyalásra és ez annak 
uhtó be, hogy soakan nem áldozhatták fel a 

öttjüket, mert lekötőtte őket a munka, Hi- 
nagyrészt kisegzisztenciákat felejtettek ki 
vjegyzékből. 

Az Izr. Nőegylet november 3-án, ked- 
él délután 5 órakor tartja második teadél- 
"Mját a Royal-büffében. A háziasszonyi 

séget a következő úrnők vállalták: dr 
los Imréné, Beck Arturné, Bleyer Ignác- 

ir Farkas Adorjánné, dr Fodor Péterné, 
5 Árminné, Grosz Gézáné, Hajdu Hugó- 
Herskovits Lajosné, Kepes Samuné, dr 
Vilmosné, László Mártonné, Lichtmann 

msáné, Moskovits Miksáné, Munk Mórné, 
ök Béláné, Sonnenield Andorné, Vass 
Hiné, özv. Weisz Gáborné, Weisz Nán- 

Ui zárórarendelet. A Kereskedelmi 
rnok titkári hivatala közli, hogy a mun- 
pyi felügyelőség az összes üzletekre s 
a füszerüzletekre vonatkozólag is folyó 
november 1-től kezdődőleg a déli zár- 
1-3 óráig állapitotta meg. A korábbi 
Heletnek a vásár-napokra és az esti zár- 
ta vonatkozó rendelkezései továbbra is 
yban maradnak. Felkéri a Kereskedelmi 
nok az összes kereskedőket, hogy a 
a rendelkezéseket pontosan tartsák be, 

1 hatóság beavatkozását indokolttá 

November 7-én nyitják meg a kolozs- 
egyetemet. Kolozsvárról jelentik: ltt az 
terjedt el, hogy nem engedélyezték az 
tem november 7-iki ünnepélyes meg- 

t, mert tüntetéstől tartanak. Hivatalos 
ezt a hirt megcáfolják. Az ünnepé- 

D000.0 

lőrkatátolt 
lesóbbak, 
egánsabbak sdfus 

miakészitöősét Séz. GBaros 

. sz 

őrieg, vagy Beelhoven? 

Nagyvárad hangverseny közönsége a legna- 
gyobb örömmel vette hirét, hogy Rosé Arnold, a 
klasszikus mestereknek napjainkban utólérhetetlenül 
méltó interpretálója, vonósnégyes társaival váro- 
sunkban ismét hallható lesz. 

Öröműünkbe azonban csakhamar ürömcsepp ve- 
gyült. Mert a kiváló művésztársaság programja - 
Bár igen értékes müsor - nem méltó Rosé Ar- 
noldhoz, akit nem ok nélkül tartanak a mai kor 
Joachimjának. A klasszikus mesterek kongeniális 
interpretálása az, amiben Rosé Joachim Józselet 
megközeliti. Tehát ha tőle romantikus, vagy pláne 
modern műsort kérnénk, ugyanaz volna, mintha va- 
laki Carusótól szeretné hallani a Mágnás Miskát. 
Eltekintve attól, hogy Griegnek tánc-suitszerüű Vo- 
nósnégyesét itt már négy izben hallottuk: ilyesmit 
kisebb kaliberüű müvészek is tökéletesen elő tud- 
nak adni. 

Az u. n. „magasabb Beethovenek", az 59. 
opustól fölfelé, ezek azok, amelyeket Rosénál tő- 
kéletesebben nem játsza sem a cseh vonósnégyes, 
sem a párisi Casadesus. Bukarestben Roséék most 
adják elő négy estén Beethoven összes vonósné- 
gyeseit. Ha már ily szerencsések nem lehetünk, 
legalább egyet kérünk e „magasabb" Beethovenek- 
ből, amelyeket más auartett nem képes élvezhetően 
előadni. 

Mindenki vissza fog reá emlékezni, hogy Ro- 
séék két év előtti műsorából is a Beethoven-Har- 
fen-kvartettje gyakorolta alegmélyebb hatást. Grieg-e, 
vagy Beethoven? A kérdést föl sem szabadna 
tenni. A ki magaslati kilátást akar élvezni, bolond, 
ha csak a Kálvária-hegyre megy, amikor a Lomnici- 
csucsról is módjában van lenézni. 

Tudjuk, hogy Roséék - bár nem produkálják 
- de kívülről is eljátszák Beethoven összes 17 

auartettjét, A műsorváltoztatás tehát nem okoz 
semmi nehézséget. 

Minden nagyváradi zenekedvelő nevében kér- 
jük tehát a hangverseny rendezöit, ne hagyják Ro- 
sét tölünk elmenni anélkül, hogy nekünk Beetho- 
ven lánglelkét fől ne idézte volna. 

A legszivesebben Rosééktől tiszta, klasszikus 
műsort hallanánk. De ha már ragaszkodnak Csaj- 
kovszkihoz és Max Regerhez: ám el ne ejtsék 
Beetho: az Ütólérhetetlent. 

Dr Barta Andor. 

" Az árvaház sorsa. Az árvák sorsához ha- 

sonló fátum érte évekkel ezelőtt a volt Schlauch- 

téri árvaházat, melyet egy leányinternátus foglalt le 

magának. Az árvákat az Orsolyáknál helyezte el 

pénzért a város, mert amaga épületéből teljesen ki- 

turták. Az árvák azoóta az Orsolya-épület egyik 

szárnyába vannak bezsufolva és legjobb esetben 

ketten alusznak egy ágyban. Ale- 

hetetlen helyzeten most már alkalom nyilik segiteni. 

A város az állam és a vármegye támogatásával 2 

millió 900 ezer leiért megvásárolja a róm. kath. 

püspökségtől a volt róm. kath. tanitónevelde épü- 

letét. A tanitójelöltek egykori otthonába beköltőzik 

a leánygimnázium internátusa, amig az árvák visz- 

szakerülnek eredeti helyükre, ahonnan évekkel ez- 

előlt kényszerüségből eltávoztak. 

* Kérjen vásárlásainál mindig kiiejezet- 

ten „Sas" védjegyü cipőkrémet. Jobbat úgy 

sem kaphat, csak drágábbat. 

A Hegedüs Hirlapiroda menetjegy- 

irodája közli, hogy a zónarendszer mától 

kezdve életbelépett. Biharpüspökibe ex- 

pressz-vonalon első osztály 69, másodosz- 

tály 30 lei. 

amamammamanmo 

miatt rendkivül olcsó elárusitaás a 

Eseania zadpw. aG-éüg? 
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* A visszavásárlási jog mikor érvényesit- 
hető? A nagyváradi itélőtábla Mandrea-tanácsa 
egy elvikérdésben döntött. Szilágysomlyón tiz 
évvel ezelőtt árverés alá került Dragan Aurél 
plébános ingatlana. A tanitó résztvett az ár- 
verésen, miután ő is érdekelve volt. Az árve- 
résen meg is vette az ingatlant s a plébános ál- 
ltása szerint megigérte, hogy ha anyagilag jobb 
viszonyok között lesz, visszavásárolhatja az in- 
gatlant s a tanitó azt vissza is adja. Eltelt 10 
év s a pap pert inditott a birtok visszaadására, 
A járásbiróság és a törvényszék a föld vissza- 
adását itélteék meg 1500 lei ellenében, a nagy- 

gatlannál csak az esetben érvényesithető a 
visszavásárlási jog, ha azt irásban adja a tulaj- 
donos. 

? November ötödikén egész Nagyvá- 
rad részt fog venni a hadiárváknak a Katho- 
likus Körben tartandó művészestélyén. 
Olyan ünnepség lesz ez, amely nemzetiségi 
különbség nélkül együvé fogja toborozni a 
város úri közönségét. A rendezőség dr Ille 
Andornéval az élén, páratlan ötletességgel 
és buzgósággal dolgozik a hadiárva-nap si- 
kerének biztositását. 

* Iparmüvészeti tantolyam nyilik nov. hó 
1-én a ref. polgári iskola épületében (Nagy 
Sándor-utca 14. szám alatt) I. em. 11. számu 
szobában. Beiratkozni lehet ugyanott minden 
délelőtt 10-1-ig november 10-ig bezárólag, dél- 
után 3-7-ig a taniolyam vezetőnőjénél, Városli- 
get-utca 1. sz. Oktatás: művirág, batik, lámpa- 
ernyő, teababa, mindennemü montirozás, bőr-, 
famunkák, csipkemunkákból. E munkák ugyan- 
csak jutányos áron készülnek, megrendelésre is. 
Tanitás délután 3-7-ig. Vidékről jövők a ref. 
internátusban ellátást nyerhetnek. Megélhetést 
biztosit, éppen ezért melegen ajánlható. 

* Chopin-előadás a katonai kaszinóban. 
A „Cele Trei Crisuri" román kulturális 
egyesület november 1-én, vasárnap délután 
fél 6 órakor a Cercul Militarban (Agrár Ta- 
karékpénztár felett) irodalmi és művészeti 
előadást tart. Dr Emil Gheorghiu buka- 
resti professzor „Chopin élete és egyénisé- 
gé"-ről tart előadást. Weisz Magda, a ki- 
váló zongoraművésznő és Varró Ágnes úr- 
leány Chopin-kompoziciókból fognak ját- 
szani. P. Al. Popescu, az ismert művész 
is szerepelni fog. A belépés dijtalan. 

* A rendőrségre került egy család, mert 
nem volt lakása ciímű tegnapi cikkünkre vonat- 
kozólag Orbán Rezső cipészsegéd annak köz- 
lésére kért fel bennünket, hogy rendes hónapos 
szobája van és nem is kártyázik. A felesége 
ott a rendőrségen meg is igérte, hogy kibékül 

de amikor haza értek, erről hallani sem 
akart. 

e Az ujpesti birkozó-bajnokok Váradra jön- 
nek. Lassan-lassan bekapcsolódunk a nemzet- 
közi forgalomba is, mindsürübben adódik alka- 
lom Románia kereskedelme, ípara, müvészete és 
sportjának nemzetközi relációkban való érvé- 
nyesülésre. A nyugati államok a sport utján ta- 
lálták meg a kibékülés felé vezető utat. Mult 
vasárnap a magyar válogatott birkozók 25:11 
arányban győzték le Ausztria válogatott birko- 
zóit. Románia birkozói pedig november 14-én 
mérik össze erejüket a pesti ÜTE birkozóival. A 
pesti birkozók nagyváradi szereplése határozott 
előnyére lesz a romániai birkozósportnak, mert 
az új stilusu birkozóktól sokat tanulhatnak a 
nagyváradiak is. 

....... amamma 

z 

pada a -céánél 
Avram lancu Messuth-uica 2 sz. 

Nécsensae és Seráldlüvezéciöelele 
szaélesyenn Ecszáallázadrák enrlesnaa a 

Cseazis E meangig? : 
a 
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Dr. Edelmann Menyhért orvos (Rima- 
móczy-utca 12.1 rendeléseit ismét megkezdte. 

* Eliegyzés. Rosenield Böske Ora- 
dea-Mare és Schmidt Mayer Clui, jegye- 
sek. 

Argaman, tapestra, velvet szőnyegek, abge- 

past ésfutó, valamint spárga sző- 
nyegekben a legnagyobb raktár: 

Henaemn Eldhrádra rű.-madhl 

máséeseéenüi Ee amr i Ee em gé aguk ruüik 
ujdonság és minden más ékszer a legolcsóbb 

UJ m e ma ra aia E, Zöldia-kapu mellett. 

Kozmetikai orvosi intézet nyilik 
Nagyváradon. Ismét bővül eggyel azoknak 
az intézményeknek sorozata, amelyek Nagy- 
váradnak nagyvárosi jelleget adnak. Még 
pedig ez alkalommal olyan intézményről van 
szó, amely komoly szükségletet fog kielégi- 
teni. Ugyanis, mint értesülünk, dr Jere- 
miás Aranka orvosnő, aki most tért haza 
bécsi és párisi tanulmányútjáról, a legköze- 
lebbi napok egyikén megnyitja kozmetikai 
rendelőjét, amely a miodern tudomány min- 
den eszközével van ielszerelve. Dr Jere- 
miás Aranka kozmetikai rendelője a bará- 
tok temploma mellett levő úi Plébánia- 
palotában lesz. Rövidesen beható módon is- 
mertetni fogjuk dr Jeremiás Aranka kozme- 
tikai módszerét. 

? Esküvő. Horvát Duci és Sala- 
mon Lipót ma, vasárnap d. u. 1 órakor 
tartják esküvőjüket Cuza Voda (Szacsvay)- 
utca 30. sz. alatt. (Minden külön értesités 
helyett). 

DOLLY, Nagyvárad legnagyobb eseménye 
egész héten műsoron. 

*A Gyermekbarát egylet teadélutánja. 
Szerda, azaz november 4-én tartja a Gyermek- 
barát Egylet legközelebbi teadélutánját a Roval- 
büffe helyiségeiben, amelyen a háziasszonyi te- 
endőket a következő urhölgyek fogják ellátni: 
Dr Zigre Miklósné, dr Cziffra Kálmánné, Balogh 
Leóné, Megyery Ferencné, dr Fischer Imréné, 
dr Demetrovits Elekné, László Mártonné, Jó- 
zsika Mici, dr Lévay Béláné, dr Fényes Samu- 
né, Sebők Béláné, Wertheimstein Victorné, dr 
Pelle Jánosné, Herskovits Lajosné, Hanzlián 
Edéné, dr Konrád Béláné, dr Julie: Vilmosné, 
Marót Sándorné, dr Illés istvánné, dr Váli Pe- 
terné. A teadélután kezdete 5 óra. 

"oOssoss"a. 

() Menyasszonyi kelengyék tervszerü készitését [] 
és összeállitását a legjobb anyagból m 
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0Hajnal és Rózsa cégnél 
0 Szerezhetjük be. 0 
--- 

" Halálozás. Szentpéteri lózsei 
szabóiparos október 31-én elhunyt. Teme- 
tése november 2-án, hétfőn délután 3 és ifél 
órakor lesz a Vlahuta (Szt. János)-u. 34. sz. 
syászháztól. „Kegyelet". 

* DOLLY, Nagyvárad legnagyobb eseménye 
egész héten műsoron. 

* Mizrachi delegátusválasztások. Az Erdé- 
lyi Zsidó Nemzeti Szövetségnek folvó hó 23-án 
Marosvásárhelyen megtartandó VI-ik orszagrészi 
konferenciájára a Mizrachi delegátusvalaszlások 
folyó hó 4-én délután 6-9-is lesznek megfartva 
a Mizrachi helyiségében IPiata Mihai Viteazul 
No. 2.) Szavazó jogosultságak van mindazoknak, 
akik az ezévi Mizrachi sékelüket beváltoitak. 
A Mizrachi erdélyrészi központ valasztási bi- 
zottsága. 

* Orvosi hir. Dr Antal Miklós orvos 
Nicolai Jorga (Zöldia)-u. 21. külföldi tanul- 
mányútjáról hazaérkezett és rendeléseit 
uiból megkezdte. 

Dr Fischer Imre kórházi főorvos 
külföldi útijáról hazaérzkezett. 

* Iparmüvészi műhelyembe három-négy 
olyan növendék jelentkezését kérem, akiknek 
munkásságára kiképzés után is számithatok. 
Részletes felvilágositásokat délután 3-5 óra 
között műütermemben: Mihai Viteazul-tér 11-a, 
III. emelet. (Ullmann-palota.) Pozsonyi Jenő 
festőmüvész. 

l Tek fogaskerél álandvji 48 

? Szatányi Gizella Bukarest, Bulvd. Ta- 
bacar No. 60. keresi édesanyját Szatányi 
Juliannát, nagyatyia Szatányi (keresztnevét 
nem tudja) suszter volt. Kéri szépen, aki tud 
róla, értesitse fenti cimen őt. 

Relsinécr Armoldae 
* DOLLY, Nagyvárad legnagyobb eseménye 

egész héten műsoron. 

* öÖnkéntes árverési hirdetmény. Alólirott 
felszámolás alatt lévő Biharmegyei Népbank 
r.-t. ezennel közhirré teszi, hogy a tulajdonát 
képező 4700 drb. Orient Ált. Biztositó r.-t. rész- 
vényét dr Popa György közjegyző közbenjötté- 
vel és annak Str. Cosbuc 3. sz. a. hivatalos he- 
lyiségében 1925. évi nov. hó 2-án d. u. 4 óra- 
kor önkéntes nyilvános árverésen a legtöbbet 
igérőnek el fogja adni. A vételár azonnal ki- 
egyenlitendő. Vételi illeték vevőt terheli. Ora- 
dia-Mare, 1925. okt. 31. Biharmegyei Népbank 
r.-t. felszámolás alatt. 

Hajfük és fésüláru eddig nem létezett árakban 

ENE EZAAGSZA 
Sas-passage. volt Enyveshát vén 

1925. NOVEMBER 22-ÉN 
D. E. FÉL 11 ORAKOR 
A GUTENBERG DALKOR 
MüVÉSZI MATINÉJA 
KATHOLIKUS KÖRBEN. 
BELÉPÉS DIJTALAN. 

...................... 

ő Rumburgi lenvásznak, asztalneműek nagy válasz- s 
tékban érkezett. Előzékeny és szolid kiszolgálás. í 

Hajnalés Rózsacégnél 
......... 

* Az Izr. Leányárvaháznak ujabban ada- 
koztak a következők: (folytatás) Gárdos Sán- 
dor és Lippe Emy esk. gyűj. 79 lei, dr Adonyi 
Béla és Diósi Klári esk. gyüj. 154 lei, Müller Sa- 
lamon és Heller Klári esk. gyüj. 171 lei, Man- 
del Hugó és Fuchs Margit esk. gyüj. 380 lei, 
Meisner Arthur és Fülöp Erzsi esk. gyüj. 97 lei, 
Ritoók Lajos és Munk Klári esk. gyüj. 825 lei, 
Kálmán Dezső és Gotíried Elza esk. gyüj. 265, 
Leitmann Ernő és König Adél esk. gyüj. 335 lei, 
Sichermann Jakab és Winkler Szerén esk. gyűj 
124 lei, Katz Henrik és Stark Szeréna esk. gyüj. 
100 lei, Diamanstein Dezső és Kohn Etta esk. 
gyüj. 73 lei, Albert Izsó és Horváth Gizi esk. 
gyűj. 180 lei, Schönfeld Samu és Schreiber Bös- 
ke esk. gyüj. 232 lei, Schwartz Ernő és Darvas 
lca esk. gyüj. 155 lei, Káhán N. és Goldring Nel- 
ly esk. gyüj. 90 lei, Rapaport Mihály és Rubin- 
stein Cilly esk. gyüj. 75 lei, Weisz Andor és Fogl 
Jolán esk. gyüj. 90 lei, Zauberer Józsei és Katz 
Juliska esk. gyüj. 100 lei, Gábel Izidor és Me- 
zey Irén esk. gyűj. 243 lei, Márton Ferenc és 
Weisz Erzsébet esk. gyüj. 225 lei, Wailerstein 
Ferenc és Posner Böske esk. gyüj, 65 lei, Ungár 
Jakab és Blokszberg Lilla esk, gyűj. 140 lei Mely 
adományokat hálása köszöni az Eínökség. 

' Vámtariia legujabb kapható a Hege- 
düs Hirlapirodában. Ára 80 lei. 

Legjobb formáiu gyermelkiocsik dús választékban 
JENdE ASGSMÁ 
Sas-passage, volt Enyveshát helyén 

s 121 lei az uj Wells regénye. „Tengeri 
Tündér" a cime. Kapható a Hegedüs Hirlap- 
irodában. 

Női kabát és ruhaszövetek batisztok vásznak és 
bélésáruk nagy választékban. lisztviselők 

árengedményben részesülnek. 

Hajnal és Rózsa cégnél 
relöltőt, vásznat. szövetet, harisnyát 

csak Flegmannál vásároljon. 
* A Hegedüs Hirlapiroda Menetjegy- 

iroda telelonszáma 458. 

vasárnap reggeltől kezdi árusi 

1925, no 

* Adakozás. Diósi Lajosné 100 lei 
50 leit,N. N. 20 leit küldött Bara Zsi 
részére, melyet hálásan köszön a sze 
szony. 

Selyem fényü tuszor grenadin függö 
ágyteritőre Hajnal Rózsa cégné 
Jozsit Vulcan (Nagy Sándor-utca) 

* A november 18-iki vonósnég 
sora: 1. Grieg G-moll. cp. 27. 2. 
kovsky D-dur op. 11. 3. Reger E 
109. Jegyek a Hegedüs Hirlapirodá 
hatók. 

* 70 lei a „Die Dame" a Hege 
lapirodában. 

Mokette, peluche caracule hencsertakarók 

niturák óriási választeékban Lelimer Mártoi 

* Asszonyok kedvenc lapia 
Dame" megérkezett leszállitott áro 
leiért megveheti a Hegedüs 

Eg eli 

Köszönetnyilvánitás. 

Mindazoknak, kik felejthetetlen jó a 
temetésén megjelentek, valamint ré 
tükkel fájdalmuukat enyhitették, fog 
ezuton hálás köszönetünket. 

CZárlat. 
zák: Páris 885, London 1020, Newyork 2 
ma 854, Zürich 4042, Wien 2942, Prága 62 
luták: Font 1010, fr. írank O15, svájci 3 
840, dinár 360, dollár 208, osztrák 20.5. 
29, szokol 810. . 

Zürich, október 31. (Zárlat.) Berl 
Amszterdam 20880, Newyork 51875, 
2514 egynegyed, Páris 2175, Milánó 205 
19v750, Budapest 7270, Belgrád 920, 
247.5, Varsó 86, Bécs 7315. 

Budapest, október 31. A budapes 
ménytőzsde továbbra is lanyha. Buza 36 
232.5, takarmányárpa 280, sörárpa 350, 
200, zab 255, tengeri 280, uj tengeri 150. 

A küliöldi vasuti jegyeket mindei 
szigoruan a napi kurzuson árusitja a Ne 
közi Hálókocsitársaság nagyváradi 
(Hegedüs Hirlapiroda). 

Vasárnap délután: Májusi muzsika, oi 
ujdonság, mérsékelt helyárakkal So 
szám 32. 

Vasárnap este: Dolly, operett 
2-szor. Sorozatszám 33. 

Hétiő este: Dolly, operettujdonsag 
A) bérlet. Sorozatszám 34. 

Kedd: Bolly, operettu 
bérlet. Sorozatszám 35. 

Szerda este: Dolly, operettujdonsag, : 
Bérleten kivül. Sorozatszám 36. 

Csütörtök este: Dolly, 
6-szor. Bérleten kivül. Soro 

Péntek este: Dolly, opereti 
Bérleten kivül. Sorozatszám 38, 

Szombat délután: Piros ruhás hölg 
ujdonság, olcsó helyárakkal. Sorozatszá. 

Szombat este: Román előadáss. 

jdonság 

operett, mérsékelt helyárakkal. Sor 
Vasárnap este: Dolly, 

8-szor. Sorozatszám 41. 
Hétfő este: Dolly, operettujdonság, 

Sorozatszám 42. 
Kedd este: Dolly, operett 

Sorozatszám 43. 
Szerda délután: Dolly, operettu 

11-szer. Mérsékelt helyárakkal. Soroza 
Szerda este: Román előadáss. 
A hét összes előadásaira a 

hénztár. 
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ASZINHAÁZI IRODA HIREI 
Vasárnap délután: Májuasi muezsika. 
k Imre hangulatoes és finom operettje, a 

muzsika, melynek alig két hete volt a 
tó előadása, vasárnap délután mérsékelt 
k melleit kerül szinre a főszerenekben 
ány Jankával, L. Hollós Jucival, Bellák 
val, Tompával, Págerrel, Sóssal, Heté- 

Stollal. 

Minden eltörpül a Dolly hallatlan sikere 
t. Lázas izgalommal a végsőkis telcsigá- 
váncsisággal várta ugy a szinházba járó 
ég, valamint a szintársulat a Dolly pre- 

t. Mindenki nagyon sokat remélt ettől a 
nciós operettujdonságtól, mely a szellemes 
vséges szövegkönyvnek és a csodálatosan 

ikának egyesülésétől született. A 
ar kiállitás, szédületes táncok, káp- 

k és tökéletes szinészi munka le- 
ja, szóval alkalmat ad mindarra, a 

ozatkész szinház és egy nagyszerü 
da képes lehet. A Dolly főszerepeit 
anka, H. Körösi Juci Tompa, Páger, 

Darvas játszák. Fel kell még emli- 
a II-ik felvonásra egészen uj diszlete- 
eltek, a hat görl fürdőruhája meglepe- 

kelteni és hogy a táncok Páger Antal 
művészetét dicsérik. 

ZGÓSZINHAÁZAK MUSORA: 

Dorian-fiknszinházban vasárnap dél- 
milli órakor vigjáték-matiné Antaliiy 

növendékeinek fellépésével. Olcsó 
ak! 

élután 3, 5, 7 és 9 órakor a „Tizparan- 
első rész. Monumentális Dorian-tilm. 
szerepbpen Theodore Roberts. Nita 
Rod la Racdue, Leatrice Joy, Richard 

5 Agnes Ayres. 

étfőn 5, 7 és 9 órakor: „Tizparancso- 

ső rész. Monumentalis Dorian-iülm. 
assage-mozgószinház: vasárnap dél- 
él 4, fél 6, fél 8 és negyed 10 órakor 
zonok csapata". Kalandor-iilm 6 fel- 
ban. A főszerepben Ausonia. Ezen- 
Chaplin és Fatty vigjátékok. 

Sárnson, a vaskezü c. hatalmas ka- 
ülmet tegnap mutatta be az Apolló- 
ó a legnagyobb sikerrel. Ezt a 4 részes, 

lvonásos filmet, amely Luciano Alber- 
legnagyobb, legiobb filmje, az Apolló- 

mó 2 részben peregeteti le. Luciano Al- 
kalma nyilik szinészi ké- 

ügyesebb artistát is meg- 
enitő vakmerő mutatványairól tanusá- 
enni s ez a legélvezetesebb módon si- 
is neki, amennyiben a gyorsan pergő 
mény, az egymást követő vakmerő 

d, egy pillanatra sem hagyja el az ér- 
dést, a túlieszitett idegeket pihenni. A 

mu 

y y 

OIAlá 
ékszerek eladása, szak- 
szerű javitása a legkom- 

plikáltabbig 

*TESZA-adl 
Alexandri (Teleky)-u. 9. 
Jutányos árak. BPreciz munka 

..... 
Hölgyek figyelmébe ! 

Elegáns női 

Eeenedaádola 
nagy választékban. 

Olcsó árak. 

Szolimaermnél, 
Lázár Gy.-u. 3. (volt Uri-u.) 
.......... 

20 leiel nyerhet 250.000 
leit készpénzben a chisi- 
naui mintavásár nagy 

osztály- 
sorsjátékán 
muzás fezőkarácsonyünnepén 
A belügyminiszterium által 
66.003-1925 sz. alatt en- 
gedélyezve. 1,000,000 lei 
értékben. 338 nyeremény 

lesz kisorsolva. 

a 250.000 
E100.000 
E50.000 
25.000 
E io.000 

Jegyek kaphatók ujságáru- 
soknál, dohánytőzsdékben 
és az ország bármely ré- 
szében, ahol ezen hirdet- 
mény kifüggesztve látható. 

Mintavásári kormányhiztos. 
Mindennemüű felvilágositást, 
valamint a sorsjegy eladás- 
sal foglalkozni kivánó aján- 
latokat elintéz a Rudoli 
Mosse S. A. cég Cluj, Str. 
Regina Maria No. 37. Meg- 
rendelések a pénz és portó 
előzetes beküldésével Ki- 
senevi kiállitási sorsjáték" 

jeligére küldendők. 

/ ' ) 

I Hladó 
i olcsó topolya és 1 

Í köris pulituros 

nálószobál ! 

s Sszáraz ! 
imiklósnál : 
iStr, lon Ghica 

! 

: (Páris-utca) 2 / 

1 Ugyanott asztalos- 
tanuló felvétetik. í 

---.- 

Ei Aikeve 
aAzZoAsAGi 
eEGYEsütET- 
ARUOSZTALYA 4 

vesz 

Eacerez- 
mamedangéwveanHadni 
a legmagasabb árban. 

z ysze. 

EPES EHE 
» orvosi kötszerész, Sas-passage 20. 

Saját készitményü 

sérvkötök, haskötőöl 
summiharisnyák, speciális 
kötszerek, női és lérii óvszerek, 

Pegraesii Pesgérnuyii 

Csilleag és Feilima 
Különmlegességi cipőáruház 

különleges FAVORIT" márkáju cipőt árusitunk 

Dinja Umirii (Mispiac-tér) 7 
Dim. Cantemir (Beőthy Ödön)-utca eleje 

Ha pénzt akar megtakaritani, mielőtt cipőít beszerzi, 
tekintse meg dusan felszerelt raktárunkat, ahol a leg- 
finomabb kézimunkáju és külföldi különlegességi cipők 
ugyszintén részletre is kaphatók. Hivatalnokok, diákok 

20 százalék engedménybe részesülnek. 

Eanzmis 
fergenEcani 
Brilliánst, platina, 
gyöngyöt, veszek, 
óra és ékszer 

készitését pontosan 
eszközlőöm 

EedPENI 
ékszerész 

Str. Avram lancu 
(Kossuth-utca) 7. 

[4 r 

Orát, ékszert 
olcsón és jól javitok 
aranyat, ezüstöt, gyé- 
mántot, brilliánsot 
magas árban be- 

váltom. 

Weisz Lipót 
műórás, ékszerész és 
régiségkereskedő 

Str. Avram lancu 18. 
volt Kossuth-utca 

-.... 

Homán-Manyar 

Manyar-Nemán 
Ghetie szótár eladó 

g allegedüs Hir- 
lapifodában 

.... 

óra-, ékszer- 
javilásokat 

felelősség mellett 
késziítek. 
raktáron. 

.
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.
.
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cska aranyat 
veszek 

EBeENNIEH? 
Strada Vlahuta 

(Szt. János-utca) 6. 
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megserzis 

Órák, ékszerek 

e 

FORDSON IRAMTOD ame- 
riai heitös ekével 

FORD telher- 
FORD luxus autó 
enéecdélyezeti képviselete: 

Auiriska, Rosenbaum 
Calvin-utca 15. Teleiom 209 

Osszes allairészek raltá- 
ronm. Ilegelőmyösebb fel- 

tételek melleti. 

apaapapéi 
e.e. 

Imáatlan árverés 

t
t
e
e
t
e
t
e
t
é
-
l
e
 

seses0 000300. 

November 4. én d. e. 10 órakor a nagy- 
váradi kir. telekkönyvi hatóság árvere 
szobájában elárvereztetik a Nagyváradon 
Str. Vasilie Conta (Halász-utca) 48. szám 
alatti üzlet ház és egy Váradvelencén 
levő fatelepnek alkalmas terület. Köze- 
lebbi feltételek megtudhatók Dr Adorján 
Armin ügyvéd Sir. Alea Eman. Gojdu 
(Deák Ferenc-utca) 2 szám. 

zey z 
sze T / 7i c 

szszétáraoat VÉRe 

a DrRussEL S 8 PARIs á S 
/ 

e éle 

N , 

Sróa. zBo 
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iagaasAsAAAAaAAAAAAAAAAAAAAAA AA A AaAaAAAAAAAAAAAAAA első része hétfőig bezárólag megy. 

legolcsóbb a készitőnél ! 

Rosenberg 
I Testvérek 

- Behuzás, javitás gyorsan készül 

at sá g 

Mminden Í 

nagyságu é 

és ozosziása i 
i i 

zleti könyveli 
umalegolcsóbban i 

* 

jJonnenfeldi 
uházában kaphat. :: 7eleton 62. i 
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világos sör-különlegesség 
oi. I-től ismét kapható 

Ciell-sörlőzde 
Holezsvár-Monestor 
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Apréhirdetés cgy 
szó ára 4 cl.vas- 
tag Detüvel 8 ilei. 
legkisebb hirdetés 
10 szólg 460 Ici. 

Levelezés ű 

vígabb élet" jeligés leve- 
let kérem átvenni „Melfis- 
tótól". 5050 

Cseh nő szerdán esti vo- 
natnál állomáson várom. 

5039H 

„Nagyüzem",Árva, Pra- 
xis", „45-ös", „Magános", 
„Szorgalom" jeligékre le- 
vél van a kiadóba. 5032 

Vidéki két fiatal intelligens 
urleány megismerkedni 
óhajt levelezésáltal hasonló 
zsánerű fiukkal, Levele- 
ket „Rosita' jeligére ki- 
adóba. 5004 

Tisztviselőnők a Piata Re- 
sina Maria (Bémer téren) 
Kertész Reclam áruhá- 
zában árkedvezményben 
részesülnek minden divat- 
áru cikkekből november 
1-től. 2461. 

a HÁZASSÁG § 

ásztor Aánes ipari 
vállalja a kézimunka tervezés, ralzolás és festés mindennemii, 

munkálatalt a legeredetbb és legművészibb Eivitelken, mél- 
tanyos ár melleli. - Üzlettmlajdonosoknak és előneem- 

dáknan megiclelő kedvezménü. 

sír. Millerand (Arany Jánes-utca) 2. I. 12. 

mmlettulajdonosok és Kézi- 
munka Medvelők ugyelmebe! 

űvésznő 

pressor né 
elee ucn 

aVekE-e MOFMAM- 1aucHA 

A modera IESE meterek a 
kül szállitja:, 

Kompressorral és kom- 
liniower' vezér- 

i, Siz. Alex. Lahovary 30. 

MMERAG 

Gazdag urnő rokonomnak 
jobb viszonyok között élő 
öreg férjet keresek Aján- 
latok „Finomlelkü' jeligére 
Taub iőzsdébe Careiimari 
kéretnek. 5028. 

8 oOKTATÁS 

pPertect román házitanitót 
keresek vidékre V. gym- 
nazista mellé. Cim Hegedüs 
Hirlapirodában. 5023 

Intelligens nőnek ífrancia 
őörákért eliátást adok. Gya- 
korlott szönyegszövőt fel- 

Ulonnan épült 2 szobás 
modern lakás kiadó, Érte- 
kezni dr Bock szemorvos 
Rimanóczy-utca 8. Vasár- 
nap 3-5-ig. 5010 

Szuterin helyiség központ- 
ban november 1-re kiadó. 
Saguna (Kapuczinus-utca). 

5022 

Kétszoba, előszoba, fürdő- 
szoba azonnalra olcsó ház- 
bérrel kiadó. Ardeal-iíroda, 
Ep. Ciorogariu (Uri-utca) 8. 

5058 

vasöntőde 
és gazdasági gépgyára 

ORADEA-MARE, 

Calea Decebal (Vitéz-u.) 34 

IVÁN JÁNOS 

vas- és fem öntéséseket vállalja 
Raktáron nagymenyiségű különböző 

százalékos csapágylém. 

Gyárt: ujrendszerű fo- 
gas kerék áttételelekben 
rek szőllőzuzókat, 
valamint uirendszerüeké- 
ket, boronákat és azon- 
felül a legkomplikáltabb 

mel- 
özv. 

Egyszoba, konyha, 
él isé átadó. 

veszek. Dénes, Str. Vla- lekhelyiségéel áta ... , 
KI Menház-utca 7. . 

huta j. ei 5052 Alkaim azás 

Küfönbeljáratu 2 ágyas Felügyelő, raktárnok, in- 
Eöeenaáká 
Strada D. Cantemir 30. 
(volt Beötny Ödön-u) 

Gyakeoriati 
lamtelyam 

Gyorsirás 
Gépirás 
Mönyvvitel 
Nyelvek 

Olcsó arak! 

tAkás 
A vasuthoz közel levő 
magánoslakásomat elcserél- 
ném ugyanolyanért. Halász, 
lon Ghita (Páris a 131 

elegáns butorozott szoba 
kiadó Str. Cuza Voda 
(Szacsvai-u.) 48. Ugyanott 
orth. kóser koszt kapható. 

5053 

Könnyei szerezüei 
magának gyönyörü ke- 
leti szönyegeket, ha 
Schulhof Emilnétőlvesz 
hozzá elsőrangu külföl- 
di anyagot, mintát le- 
szállitott árban. Ingyen 
tanitás. Ugyanott meg- 
rendelhető és kaphatók 
a legtökéletesebb sző- 
nyegek és gobelinek 
elyös feltetelekmellett 

Cim: 

Oricenai 
szövöművészeti Iskola 

Str. Episc. Ciorogariu 14 

kasszáns vagy más bizalmi 
állást keres teljesen meg- 
bizható románul és néme- 
tül is beszélő középkoru 
családos izr. férfi. (Esetleg 
utazói állást íis elfoglal 
Transilvániában és a Re- 
gátban jártas. Szives meg- 
Keresést „Teljesen megbiz- 
ható" jeligére a Hegedüs 
Hirlapirodába kér. 4045H 

Keresünk könyvelésben 
jártas feltétlen őnálló és 
megbizható női munkaerőt, 
ki hosszabb irodai gyakor- 
lattal rendelkezik. Ajánla- 
tokat „Praxis" jeligére ke- 
resünk a kiadóhivatalba. 

4087H 

Mozgószinházi zongoris- 
ta felvétetik. Jelentkez- 
hetni a Dorian-filmszinház- 
nál este 5-8 óra között. 

5049 

perfekt német tanit keres- 
kedelmi levelezést, kez- 
dőnek is. Cim Hegedüs 
Hirlapirodában. 5017. 

Butorozott szoba azonnal 
elfoglalható. Értekezni Met- 
ropol szálloda portásánál. 

5036H 

Kétágyas utcai butorozott 
szoba fürdőszoba haszná- 
lattal kiadó Cim a kiadóba. 

5030 

Két szép egymásba nyilló 
utcai butorozott szoba für- 
döszoba használattal ki- 
edó Cim a kiadóba. 5031 

AaAAAAAAAAAAAAAAA 

Veszünk butorokat. 
szönyegekei 

teljes lak- és iroda beren- 
dezéseket, Wertheim kasz- 
szát, zongorát, csillárokat, 
porcellánokat, régiségeket 
stb. - Meghivásra házhoz 

megyűnk. 

frenkelésfia 
butor, szönyeg és r 
kereskedők, Sírada Gene- 
ral Mosoiu, (volt Mezey 

Mihály-utcal 10. szám. 

vvvvvvvvvyv 

Elbocsájtott pénzügyi al- 
kalmazott, aki románul és 
magyarul ir és számol, bi- 
zalmi állást vállalna, Asti- 
leanu Gheorghe, General 
Berthelot Sal Ferenc-u) 2. 

5051 

Főzni tudó mindenes jó 
bizonyitvánnyal gyermek- 
telen házaspárhoz azon- 
nalra kerestetik. Kelemen, 
Parcul Traian 2. 4040H 

Flatal mindenes sza 
azonnali belépésre ajánl- 
kozik kis családhoz. Bul. 
Reg. Ferdinand (Rákóczi- 

1 Feltétlenül szolid, tisztes- 
séges, megbizható leányt 
keresek szobaleánynak el- 
sejére. Klein, Delavrancea 
(Ritoók Zsigmond-utca) 5. 

5034H 

Gyakornok irodába ma- 
gyar-német tudással keres- 
tetik Petru Rares (Péter- 
utca) á-a. Ss5038H 

I8Adás Vétei § 
Használt női fekete kabát, 
egy zsakett öltöny, cipők, 
ruhák olcsón eladók. Cim: 
Cuza Voda (Szacsvay-utca) 
19. sz. 

üzlet lelépés né 
adó. Fluerasului 

cecézéssel), fi 
rényt régit, ar 
nyeget és futót, 

bát perzsia gall 
Densusianu (Jóka 

Alapi-utca 4. 
bás, előszobás, 
kamarás és fűr 
azonnal átadbató 
Értekezhetni u 
gynekökkel n 

Maculatura nsgy tételben 
kapható a Hegedüs Hir- 
lapírodában. 5015H 

Elado Palisgader 
hálószönyegek. 
tSzalárdi-u. 9. II 

Jókarban levő egylovas 
táblás kocsi sürgősen el- 
adó, Str. Bolintineanu (Ker- 
tész-utca, 26, szám. 4098 

Ócska épületanyagok ol- 
csón kaphatók Leagánului 
(Bölcsőde,-utca 14. sz. alatt. 

5019. 

Eladó kétszobás uj báz 
140.000. Négyszobás, egy 
holdas kerttel 250.000 Ca- 
lea Victoriei (Kolozsvárij- 
utcai sorompó közelében, 
Barierii (Sorompó-utca 2/B. 
Takáts. 5011 

Elsdó háromjáratu malom, 
egyjáratu olaimalommal kis 
daráló 14.000 leiért. Több 
kissebb-nagyobb malomkö- 
vek és vasak radial sziták 
kaphatók. Elvállalok kis- 
sebb-nagyobb malomszere- 
léseket. - Calea Victoriei 
(Koloszvári-utca) 76, Pin- 
tér. 4082 

Kalapszalon himző elő- 
nyomdával, lakással, halál- 
eset miatt azonnal eladó, 
Cim a Hirlapirodába. 5037H 

. A. G. 8 cséplőgarnitura 
eladó, Cim Márásti (Lázár 
Gy-u) vagy Ep. Cioroga- 
riú (Uri-utca) 55. SOs5H 

Házvezetőnőt, varráshoz 
értőt, magános középkorut 
keresünk Leveleket teljes 
cimmel Weisz Gábor, Bi- 
har. 5029 

Főzéshez is értő jobb 
leány felvétetik. Katz Bra- 
tianu (Szaniszló-u) 1. 5056H 

0... 

w Aer 

es éliszerjavilóma 
helyemben mindennemü 

Gen. Molban (Széles-utca) 
26. sz. ház, elfoglalható la- 
kás és füszerüzlet beren- 
dezéssel sürgősen eladó,. - 
Ertekezni ugyanott. 5021 

Elsőrendii nagyiorgalmu 
vendéglő vételéehez 600.000 
Leiel rendelkező társ ke- 
restetik, Dr. Petróczy (Str. 
Nicolae Zsiga (Lukács 2 
uica 38. 

Egy jó forgalmu lakatos 
müűhely videken eladó. Ka- 
rasszon Józsei Bihor, Föld- 
vár-u. 10. 5025 

órák javitását szal üen 
és jutányosan vállalom 

Dr BÁRDOS JÓZSEF 
Str. Nicolae Zsiga 

(Lukács György-utca) 7 sz. 
......... 

Remélem 
tudja már, hogy a 

Pannoniában 

vizumoziat 

DIUI SCI 
Utlev. 

ut) 30. Juliska, 5093H 
é 
. 

Élesden fő uton egy ré- 
gen fennalló kovácsmühely 
szerszámmal jutányo- 
san azonnal kiadó. Jelent- 
kezhetni az ujságárusitónál. 

624 

Teljesen jókarb 
zongora sürgöse 
csón eladó. Sir. 
Füzes-ő) 12. 

Damjanics E 
utcában kitünő 
7 egy és kétlak 
4 szobás beköl 
lutányos áron 
eladó, Petrócz 
Zsiga 38. 

Sürgsősen eladó 
nufiuj Damjanich 
számu ház nagy 
nagy kerttel, 2 hál : 

vari lakással. 
választva felerészi 
Erlekezhetni a tula 

ál Brafiant 
lévken 

Eladó uriszoba, 
ebédlő, hálószoba, 
berendezések igeni 
san, vitrin, i 
varrógépek, sz. 
pek, föggönyök, 
szmyrna- perzsa: 
gek, szomovár. 
róczyné Str, Nic. 
ukás György) 3t 

Aresgeliszalontai 
hagytam fekete e. 
Ebos alatta egy kis 
esernyőmet. Kérem 
letőt, aki szives 
gához venni, juttass: 
várad kiadóhivatal. 
jutalom ellenében. 

Kabátok, keoszti 

Pasteur (Kórház-ui 
földszint balra, N 
kézimunka és géj 
olcsón készül Nil 00-62. 

Oradea és Osorhenu Fu- 
gyivásárhely között 10-15 
holdig szántóföldet vételre 
és 20-200 holdig bérlelet 
keresek. Dr. Petróczy, Str. 
Nic, Zsiga) Lukács 
utca) 38. 

Eladó 269 beköltözhető 
ház kedvező fizetéssel, la- 
kások. szőllők, üzletek, 
malmok. Weisz Gizi Matei 
Basarab INyomda-utca 4. 

ao 

. Nromatoit Sonnenield Adoli R.-T. körlorgégépén. 


